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NOTIFICACIÓN DE LEYES Y REGLAMENTOS DE CONFORMIDAD 
CON EL PÁRRAFO 5 DEL ARTÍCULO 18 Y EL PÁRRAFO 6 DEL 

ARTÍCULO 32 DE LOS ACUERDOS CORRESPONDIENTES 
 

MARRUECOS 

 Se ha recibido de la Misión Permanente de Marruecos la siguiente comunicación, de fecha 
18 de febrero de 2013. 

_______________ 

Dahír Nº 1-11-44, de 29 de yumada II 1432 (2 de junio de 2011), sobre la promulgación 
de la Ley Nº 15-09, relativa a las medidas de defensa comercial. 

Por el presente dahír se promulga la Ley Nº 15-09, relativa a las medidas de defensa comercial, 
adoptada por la Cámara de Consejeros y la Cámara de Representantes, que se publicará en el 
Boletín Oficial. 

 Hecho en Oujda, el 29 de yumada II 1432 (2 de junio de 2011). 

Refrendado: 

El Primer Ministro, 

ABBAS EL FASSI 
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LEY Nº 15-09, RELATIVA A LAS 
MEDIDAS DE DEFENSA COMERCIAL 

TÍTULO PRIMERO 
 

DISPOSICIONES GENERALES 
 

CAPÍTULO PRIMERO 
 

Finalidad y definiciones 
 

Artículo primero 
 

En la presente Ley se establecen las condiciones en las que la Administración podrá, respetando 
los compromisos internacionales del Reino de Marruecos, adoptar medidas de defensa comercial 
encaminadas a corregir o eliminar las distorsiones resultantes de determinadas prácticas de 
competencia desleal en la esfera de las importaciones o de un aumento considerable de las 
importaciones de un producto. 

Esas medidas de defensa comercial adoptarán la forma de medidas antidumping, medidas 
compensatorias o medidas de salvaguardia, teniendo en cuenta los intereses nacionales de 
Marruecos. 

Artículo 2 

A los efectos de la presente Ley, se entenderá por: 

1) investigación: el proceso por el que la administración competente recopila y verifica por 
todos los medios de que dispone, dirigiéndose a las partes interesadas, las informaciones y los 
datos necesarios para determinar la aplicación o no aplicación de una medida de defensa 
comercial; 

2) producto considerado: el producto importado que se alega es objeto de dumping o de una 
subvención específica o cuyas importaciones han registrado un aumento considerable; 

3) producto similar: un producto semejante en todos los aspectos al producto considerado o, 
cuando no exista ese producto, otro producto que tenga características muy parecidas a las del 
producto considerado; 

4) partes interesadas: 

a) el exportador o el productor extranjero del producto considerado, el importador 
marroquí de ese producto o una agrupación profesional, mercantil o industrial en la 
que la mayoría de los miembros produzcan, exporten a Marruecos o importen en 
Marruecos dicho producto; 

b) el gobierno del país exportador del producto considerado; 

c) el productor nacional del producto similar al producto considerado o una agrupación 
profesional en la que la mayoría de los miembros produzcan el producto similar al 
producto considerado; 

d) toda otra parte nacional o extranjera no comprendida en las categorías mencionadas 
supra que justifique ante la administración competente su calidad de parte interesada 
en el marco de la investigación relativa a una medida de defensa comercial. 
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CAPÍTULO II 

Comisión de Vigilancia de las Importaciones 

Artículo 3 

Se establecerá una comisión, denominada "Comisión de Vigilancia de las Importaciones" (en 
adelante "la Comisión"), encargada de prestar asesoramiento sobre todas las cuestiones relativas 
a las medidas de defensa comercial previstas en el artículo primero. 

Esa Comisión estará integrada por representantes de las autoridades gubernamentales 
competentes, la Federación de Cámaras de Comercio, Industria y Servicios, la Asociación de 
Cámaras de Agricultura, la Federación de Cámaras de Artesanía y la Federación de Cámaras de 
Pesca Marítima. 

La Comisión podrá solicitar la asistencia de toda personalidad conocida por su experiencia y su 
competencia científica en las esferas de que trata la presente Ley. 

La composición y el modo de funcionamiento de la Comisión se establecerán por vía 
reglamentaria. 

Artículo 4 

La Comisión estará encargada de prestar asesoramiento sobre: 

a) la iniciación y la terminación de las investigaciones relativas a las medidas de defensa 
comercial previstas en la presente Ley; 

b) la aplicación de un derecho antidumping provisional, un derecho compensatorio provisional o 
una medida de salvaguardia provisional; 

c) la aplicación de un derecho antidumping definitivo, un derecho compensatorio definitivo o 
una medida de salvaguardia definitiva; 

d)  los compromisos en materia de precios; 

e)  la eliminación, el mantenimiento, la revisión, la prórroga o la extensión, según el caso, de 
una medida de defensa comercial como consecuencia de una investigación por examen o elusión; 

f)  cualquier otra cuestión relativa a las esferas abarcadas por la presente Ley que le someta su 
presidente o uno de sus miembros. 

TÍTULO II 

MEDIDAS ANTIDUMPING Y 
MEDIDAS COMPENSATORIAS 

CAPÍTULO PRIMERO 

Determinación de la existencia de dumping o de una subvención 
específica, de daño y de relación causal 

Artículo 5 

Todo producto importado para consumo en Marruecos podrá quedar sujeto -tras la realización de 
una investigación iniciada y llevada a cabo de conformidad con las disposiciones del capítulo II del 
presente título- a un derecho antidumping, a un derecho compensatorio o a ambos derechos al 
mismo tiempo, cuando: 



G/ADP/N/1/MAR/3 • G/SCM/N/1/MAR/3 • G/SG/N/1/MAR/2 
 

- 4 - 
 

  

a) ese producto sea objeto de dumping o de una subvención específica o de ambas cosas al 
mismo tiempo; 

b)  la importación de ese producto cause o amenace causar un daño importante a la rama de 
producción nacional del producto similar; y 

c)  exista una relación causal entre las importaciones objeto de dumping o de subvención 
específica y el daño. 

A los efectos del presente capítulo, se entenderá por: 

1) rama de producción nacional: el conjunto de los productores marroquíes del producto 
similar, o aquellos de entre ellos cuya producción conjunta constituya una proporción importante 
de la producción nacional total de ese producto, con exclusión de los productores con respecto a 
los cuales se demuestre que están vinculados a los exportadores o a los importadores o que son 
ellos mismos importadores del producto considerado; 

2) daño: perjuicio importante causado a una rama de producción nacional, amenaza de un 
perjuicio importante a una rama de producción nacional o un retraso importante en la creación de 
una rama de producción nacional. 

Sección 1 

Determinación de la existencia de dumping o de una subvención específica 

Artículo 6 

Se considerará que un producto importado es objeto de dumping cuando su precio de exportación 
al exportarse a Marruecos sea inferior a su valor normal. 

Artículo 7 

Se entenderá por precio de exportación de un producto -mencionado en el artículo 6 supra- el 
precio realmente pagado o por pagar por el producto considerado al venderse para su exportación 
a Marruecos. No obstante, cuando no exista un precio realmente pagado o por pagar por el 
producto considerado al venderse para su exportación a Marruecos, o cuando no sea posible 
basarse en el precio de exportación por existir una asociación o un arreglo compensatorio entre el 
exportador y el importador o un tercero, el precio de exportación se podrá determinar: 

1) sobre la base del precio al que el producto considerado se revenda por primera vez a un 
comprador independiente en Marruecos; 

2) sobre cualquier otra base que se considere razonable si el producto considerado no se 
revende a un comprador independiente o no se revende en el mismo estado en que se importó. 

Cuando el valor normal de un producto importado se determine sobre la base del precio en el país 
de origen de conformidad con el apartado 1) del artículo 8 infra, el precio de exportación será el 
precio realmente pagado o por pagar por el producto considerado cuando se venda en el país de 
origen para ser exportado. 

Artículo 8 

El valor normal a que se refiere el artículo 6 supra se determinará sobre la base: 

1) Del precio comparable practicado, en el curso de operaciones comerciales normales, en la 
venta del producto similar destinado al consumo en el país exportador; no obstante, cuando el 
producto transite simplemente por el país de exportación, o cuando ese producto no se produzca o 
no exista un precio comparable para él en el país de exportación, se podrá determinar el valor 
normal sobre la base del precio del producto similar destinado al consumo en el país de origen. 
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2) Cuando el producto similar no sea objeto de ventas en el curso de operaciones comerciales 
normales en el mercado interno del país exportador o cuando, a causa de una situación especial en 
ese mercado o del bajo volumen de las ventas en ese mercado, tales ventas no puedan servir de 
referencia para la determinación del valor normal, este valor se determinará sobre la base: 

a) del precio comparable del producto similar cuando éste se exporte a un tercer país, a 
condición, sin embargo, de que las ventas de exportación a ese tercer país se efectúen 
con arreglo a los mismos criterios; 

b) del costo de producción en el país de origen más una cantidad por concepto de gastos 
de administración y comercialización, gastos generales y un margen de beneficio 
razonable. 

3) Cuando el producto considerado se exporte desde un país que no sea de economía de 
mercado ni sea miembro de la Organización Mundial del Comercio (OMC), el valor normal se 
determinará sobre la base: 

a) del precio comparable practicado, en el curso de operaciones comerciales normales, 
en la venta del producto similar destinado al consumo en un tercer país de economía 
de mercado y de nivel económico comparable; 

b) del precio comparable practicado, en el curso de operaciones comerciales normales, al 
exportarse el producto similar de un país de economía de mercado apropiado a otros 
países, incluido Marruecos; 

c) cualquier otra base razonable. 

Artículo 9 

El margen de dumping de un producto es la diferencia entre su precio de exportación y el valor 
normal del producto. Ese margen de dumping se establecerá sobre la base de una comparación 
equitativa entre el precio de exportación y el valor normal del producto considerado. 

Se determinará individualmente para cada exportador o productor del producto considerado de 
que se tenga conocimiento. 

No obstante, en los casos en que el número de exportadores, productores o importadores sea 
demasiado elevado para poder determinar márgenes de dumping individuales, la investigación a 
que se refiere el capítulo II del presente título podrá limitarse a una muestra representativa de 
esos exportadores, productores o importadores, o al mayor porcentaje del volumen de las 
exportaciones del país afectado. 

Artículo 10 

Se considerará que un producto importado se beneficia de una subvención: 

1) cuando se otorgue al producto considerado una contribución financiera, directa o indirecta, 
del poder público o de cualquier organismo o establecimiento público del país de origen o de 
exportación de dicho producto, o cuando el exportador o productor de ese producto se beneficie de 
cualquier forma de sostenimiento de los precios o los ingresos que tenga por objeto o por efecto 
aumentar directa o indirectamente las exportaciones del producto a Marruecos; y 

2) cuando con esa contribución financiera o ese sostenimiento de los precios o de los ingresos 
se le otorgue una ventaja. 

Artículo 11 

Se considerará específica una subvención en los siguientes casos: 
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1) Cuando la legislación o la autoridad pública del país de origen o de exportación del producto 
considerado limite expresamente el otorgamiento de esa subvención a una empresa o una rama 
de producción o a un grupo de empresas o de ramas de producción, ya sea a nivel nacional o 
dentro de una región geográfica determinada. No obstante, no se considerará que existe 
especificidad si la autoridad pública que otorgue la subvención o la legislación en virtud de la cual 
actúe dicha autoridad supedita el otorgamiento de la subvención y el importe de ésta a criterios o 
condiciones objetivos, siempre que el derecho a beneficiarse de la subvención sea automático y 
que esos criterios o condiciones estén estipulados en una ley, reglamento o cualquier otro 
documento oficial, de modo que se puedan verificar, y se apliquen estrictamente. 

2) Cuando de hecho se observe: 

- que un programa de subvenciones es utilizado por un número limitado de empresas o 
de ramas de producción; 

- que un programa de subvenciones es utilizado de manera predominante por una 
empresa, una rama de producción o un grupo de empresas o de ramas de producción; 

- que se otorgan importes desproporcionados de subvenciones a una empresa, una 
rama de producción, o un grupo de empresas o de ramas de producción; o 

- que la autoridad pública que otorga la subvención ejerce facultades discrecionales en 
la decisión de otorgar dicha subvención. 

3) Cuando la subvención se supedite, de jure o de facto, ya sea como condición única o entre 
otras varias condiciones, a los resultados de exportación. 

4) Cuando la subvención se supedite, ya sea como condición única o entre otras varias 
condiciones, a la utilización de productos nacionales con preferencia a los importados. 

Artículo 12 

Una vez establecida la existencia de una subvención específica, se calculará su cuantía en función 
del beneficio otorgado al beneficiario durante el período abarcado por la investigación. Esa cuantía 
se calculará, por unidad y en porcentaje del valor del producto subvencionado exportado a 
Marruecos, individualmente para cada exportador o productor del producto considerado del país de 
origen o de exportación de que se tenga conocimiento. 

No obstante, en los casos en que el número de exportadores, productores o importadores sea 
demasiado elevado para que se pueda hacer el cálculo de la cuantía de la subvención 
individualmente, la investigación a que se refiere el capítulo II del presente título podrá limitarse a 
una muestra representativa de esos exportadores, productores o importadores, o al mayor 
porcentaje del volumen de las exportaciones del país de que se trate. 

Sección 2 

Determinación de la existencia de daño y de relación causal 

Artículo 13 

La determinación de la existencia de daño se basará en los elementos de prueba resultantes de un 
examen objetivo: 

1) del volumen de las importaciones del producto considerado durante un período 
determinado; 

2) del efecto de esas importaciones en los precios de los productos nacionales similares 
en el mercado interno; 

3) de la repercusión de esas importaciones en la rama de producción nacional. 
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Por otra parte, la determinación de la existencia de una amenaza de daño importante a una rama 
de producción nacional o de retraso importante en la creación de una rama de producción 
nacional, prevista en el artículo 5 supra, deberá basarse en hechos y no en alegaciones, conjeturas 
o posibilidades remotas. 

Artículo 14 

La demostración de una relación causal entre las importaciones del producto considerado y el daño 
causado a la rama de producción nacional se determinará examinando todos los elementos de 
prueba disponibles, en particular los factores de que se tenga conocimiento, además de las 
importaciones del producto considerado, que al mismo tiempo hayan podido causar un daño a la 
rama de producción nacional. El daño causado por esos otros factores no se atribuirá a las 
importaciones del producto considerado. 

Artículo 15 

Los factores y criterios tenidos en cuenta para la determinación de la existencia de daño y de 
relación causal entre las importaciones del producto considerado y el daño se establecerán por vía 
reglamentaria. 

CAPÍTULO II 

Investigación y aplicación de medidas antidumping 
y medidas compensatorias 

Sección 1 

Investigación y aplicación de medidas 

Artículo 16 

Para determinar la existencia de dumping o de una subvención específica, de daño y de relación 
causal entre el dumping o la subvención y el daño, se iniciará y llevará a cabo una investigación 
sobre la base de una solicitud formulada por escrito por la rama de producción nacional, o en su 
nombre, dirigida a la administración competente, de la forma y según las modalidades establecidas 
por vía reglamentaria. 

Previo dictamen de la Comisión a que se refiere el artículo 3 supra, esa investigación se podrá 
iniciar y llevar a cabo sin que se haya recibido la solicitud antes mencionada si la administración 
competente dispone de elementos de prueba suficientes de la existencia de dumping o de una 
subvención específica, de daño y de una relación causal entre el dumping o la subvención y el 
daño. 

La solicitud a que se refiere el primer párrafo del presente artículo deberá ir acompañada de datos 
objetivos y documentados que respalden las alegaciones de existencia de dumping o de una 
subvención específica, de daño a la rama de producción nacional y de una relación causal entre las 
importaciones del producto considerado y el daño. 

Únicamente se admitirán las solicitudes que respondan a las condiciones establecidas en el 
presente artículo. La aceptación o no admisibilidad de la solicitud se notificará al solicitante en un 
plazo de diez (10) días a contar de la fecha de su recepción. En toda notificación de no 
admisibilidad de la solicitud se indicarán con precisión los motivos. 

Artículo 17 

En un plazo de veintiún (21) días a contar de la fecha de aceptación de la solicitud, la 
administración competente podrá, a la luz de los elementos contenidos en dicha solicitud, decidir 
la iniciación de una investigación, previo dictamen de la Comisión a que se refiere el artículo 3 
supra. 
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La iniciación de la investigación se notificará a todas las partes interesadas de que tenga 
conocimiento la administración competente y ésta publicará además, en por lo menos dos diarios 
nacionales que puedan recibir anuncios legales, un aviso en el que se indique principalmente la 
siguiente información: identidad del o de los solicitantes, producto de que se trate, país o países 
exportadores afectados, fecha de iniciación de la investigación y motivos que la justifican. 

La iniciación y realización del procedimiento de investigación no será obstáculo para el despacho 
de aduana de los productos objeto de dicha investigación. 

Artículo 18 

Toda persona dispondrá de un plazo de treinta (30) días, a contar de la fecha de publicación del 
aviso de iniciación de la investigación, para darse a conocer como parte interesada y para formular 
observaciones sobre dicha investigación. 

Artículo 19 

A partir de la notificación de admisibilidad de la solicitud, la administración competente podrá 
someter las importaciones del producto objeto de investigación -de la forma y según las 
modalidades establecidas por vía reglamentaria- a una vigilancia que implique, llegado el caso, la 
declaración previa de las importaciones. 

Artículo 20 

A partir de la iniciación de la investigación, la administración competente dirigirá directamente o 
por mediación de representaciones diplomáticas: 

a) a los exportadores y productores extranjeros de que tenga conocimiento y a las 
autoridades de los países exportadores, así como a otras partes interesadas que lo 
soliciten, una copia de la solicitud, a reserva de la protección de la información 
confidencial; 

b) a todas las partes interesadas de que tenga conocimiento, nacionales y extranjeras, 
cuestionarios destinados a obtener la información necesaria para la investigación. Esas 
partes dispondrán de un plazo de treinta (30) días, a contar de la fecha de envío del 
cuestionario, para responderlo. Ese plazo se aumentará en otros siete (7) días en el 
caso de los exportadores y productores domiciliados en el extranjero. Por otra parte, a 
petición de las partes interesadas y si las circunstancias lo exigieran, el plazo antes 
citado de treinta (30) días podrá prorrogarse por un plazo adicional que no podrá 
exceder de veintiún (21) días, por una sola vez. Además de las respuestas a los 
cuestionarios, las partes interesadas podrán expresar, por escrito, toda opinión u 
observación que, a su juicio, pueda ser útil para la investigación. 

Artículo 21 

Tras la recepción de las respuestas a los cuestionarios, la administración competente procederá a 
una primera evaluación de las informaciones facilitadas y, sobre la base de esa evaluación, podrá 
determinar con carácter preliminar la existencia de dumping o de una subvención específica, de 
daño y de relación causal. 

De no recibirse respuestas a los cuestionarios, esa evaluación se realizará sobre la base de la 
mejor información disponible. 

Artículo 22 

La administración competente publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan recibir 
anuncios legales, la evaluación preliminar y la determinación con carácter preliminar de la 
existencia de dumping o de subvención, de daño y de relación causal, en forma de aviso en el que 
indicará las constataciones a las que haya llegado. En toda publicación deberá tenerse en cuenta la 
protección del carácter confidencial de las informaciones facilitadas. Ese aviso se notificará a las 
partes interesadas de que tenga conocimiento la administración competente. 
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Artículo 23 

Cuando la evaluación preliminar dé lugar a la determinación con carácter preliminar de la 
existencia de dumping o de una subvención específica, de daño y de relación causal, la 
Administración podrá -si lo considera necesario para evitar daños ulteriores durante el período de 
investigación- aplicar, previo dictamen de la Comisión, una medida provisional en forma de 
derecho antidumping provisional o derecho compensatorio provisional. 

Cuando esa evaluación no conduzca a la determinación con carácter preliminar de la existencia de 
dumping o de una subvención específica, de daño o de relación causal, no se adoptará ninguna 
medida provisional con respecto a las importaciones del producto considerado. 

En todos los casos, la administración competente proseguirá la investigación, se aplique o no un 
derecho antidumping provisional o un derecho compensatorio provisional. 

Toda medida provisional se publicará en el "Boletín Oficial", acompañada de indicaciones sobre, en 
particular, los motivos de la elección de la metodología utilizada para establecer los márgenes de 
dumping o de subvención conducentes a la aplicación de dicha medida. 

Artículo 24 

Una vez terminada la investigación, la Administración procederá a una evaluación definitiva de 
todas las informaciones recopiladas, teniendo en cuenta los resultados de las verificaciones 
realizadas. 

Si las partes interesadas no colaboraran en la investigación, la evaluación se realizará sobre la 
base de la mejor información disponible. 

Sobre la base de esa evaluación y previamente a la determinación con carácter definitivo de la 
existencia de dumping o de una subvención específica y de daño y relación causal, la 
administración competente informará por escrito a las partes interesadas de que tenga 
conocimiento de los resultados de la investigación que constituyan el fundamento de su decisión 
de aplicar o no un derecho antidumping definitivo o un derecho compensatorio definitivo. Esas 
partes dispondrán de un plazo de veintiún (21) días, a contar de la fecha de envío de ese escrito, 
para formular sus comentarios y observaciones. 

Artículo 25 

La evaluación definitiva y la determinación final de la existencia de dumping o de una subvención 
específica, de daño y de relación causal, serán objeto de publicación y notificación en las mismas 
condiciones previstas en el artículo 22 supra. 

Artículo 26 

Cuando la investigación dé lugar a una determinación definitiva de la existencia de dumping o de 
una subvención específica, y de daño y relación causal, la Administración podrá aplicar, previo 
dictamen de la Comisión, un derecho antidumping definitivo o un derecho compensatorio 
definitivo. 

Toda medida definitiva se publicará en el "Boletín Oficial", acompañada de indicaciones sobre, en 
particular, los motivos de la elección de la metodología utilizada para establecer los márgenes de 
dumping o de subvención conducentes a la aplicación de dicha medida. 

Si la investigación no diera lugar a una determinación definitiva de la existencia de dumping o de 
una subvención específica, de daño o de relación causal, no se adoptará ninguna medida definitiva 
con respecto a las importaciones del producto considerado y todo compromiso contraído de 
conformidad con el artículo 35 infra quedará sin efecto. 

La determinación definitiva negativa de la existencia de dumping o de una subvención específica, 
de daño o de relación causal, se publicará y notificará en las condiciones establecidas en el 
artículo 22 supra. 
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Artículo 27 

Toda investigación deberá quedar finalizada en un plazo de doce (12) meses a contar de la fecha 
de su iniciación. No obstante, ese plazo podrá ampliarse a dieciocho (18) meses en función de la 
complejidad del caso de que se trate o de las dificultades con que se tropiece para obtener la 
información necesaria para llevar a cabo la investigación. 

Artículo 28 

Deberá ponerse fin a la investigación con respecto a un determinado exportador o productor 
extranjero sin aplicación de un derecho antidumping o de un derecho compensatorio, previo 
dictamen de la Comisión, cuando ese exportador o productor cumpla una de las siguientes 
condiciones: 

a) que su margen de dumping sea inferior al dos (2) % del precio de exportación a que 
se refiere el artículo 7 supra; 

b) que la cuantía de la subvención que le corresponda, calculada por unidad, represente 
menos del uno (1) % del valor unitario del producto subvencionado importado en 
Marruecos; ese porcentaje será del dos (2) % en el caso de los exportadores o 
productores extranjeros domiciliados en un país en desarrollo; 

c) que el volumen de las importaciones del producto considerado originarias del país en 
el que esté domiciliado dicho exportador o productor extranjero represente menos del 
tres (3) % de las importaciones totales del producto similar, salvo que los países que 
individualmente contribuyan en menos del tres (3) % a las importaciones totales del 
producto similar no contribuyan colectivamente en más del siete (7) %; esos 
porcentajes serán, respectivamente, del cuatro (4) % y el nueve (9) % en el caso de 
las importaciones originarias de países en desarrollo. 

Se deberá poner fin a la investigación con respecto a todos los exportadores o productores 
extranjeros sin aplicación de un derecho antidumping o de un derecho compensatorio, previo 
dictamen de la Comisión, cuando: 

a) los elementos de prueba relativos al dumping o la subvención, o al daño, sean 
insuficientes para justificar la continuación de la investigación; 

b) la rama de producción nacional que haya presentado la solicitud la retire de la misma 
forma y según las mismas modalidades previstas en el artículo 16. 

La administración competente publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan recibir 
anuncios legales, un aviso de terminación de la investigación sin aplicación de un derecho 
antidumping o un derecho compensatorio, y lo notificará a las partes interesadas de que tenga 
conocimiento. 

Sección 2 

Disposiciones particulares con respecto a los derechos 
antidumping y los derechos compensatorios 

Artículo 29 

No se podrá aplicar un derecho antidumping provisional o un derecho compensatorio provisional 
antes de haber transcurrido un plazo de sesenta (60) días a contar de la fecha de iniciación de la 
investigación. 

La duración de la aplicación de ese derecho no deberá exceder de seis (6) meses en el caso de un 
derecho antidumping provisional ni de cuatro (4) meses en el de un derecho compensatorio 
provisional. 
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No obstante, la duración de la aplicación de un derecho antidumping provisional se podrá 
prorrogar por un plazo no superior a tres (3) meses cuando el derecho antidumping provisional 
aplicado sea inferior al margen de dumping estimado. 

Artículo 30 

La duración de la aplicación del derecho antidumping definitivo o del derecho compensatorio 
definitivo será, como máximo, de cinco (5) años, a contar de la fecha en que se aplicó por primera 
vez o a contar de la fecha de publicación del aviso de prórroga de ese derecho más reciente, de 
conformidad con las disposiciones del artículo 48 infra. 

Artículo 31 

Todo derecho antidumping provisional o derecho compensatorio provisional se percibirá en forma 
de consignación. 

Artículo 32 

Todo derecho antidumping o derecho compensatorio, provisional o definitivo, se aplicará: 

- en forma de derecho ad valorem o derecho específico que vendrá a añadirse a los 
derechos e impuestos aplicables a las importaciones del producto considerado; 

- individualmente para cada exportador o productor del país de exportación del 
producto objeto de dumping o de subvención de que se tenga conocimiento, teniendo 
en cuenta su cooperación en la investigación, sobre la base de criterios establecidos 
por vía reglamentaria. 

Ese derecho antidumping o derecho compensatorio, provisional o definitivo, deberá aplicarse de 
manera no discriminatoria a las importaciones del producto objeto de dumping o de subvención, y 
no deberá ser superior al margen de dumping o a la cuantía de la subvención determinados con 
carácter provisional o definitivo, según el caso. 

Se liquidará y percibirá como un derecho de aduana. 

Artículo 33 

Cuando el derecho antidumping definitivo o el derecho compensatorio definitivo sea superior, 
según el caso, al derecho antidumping provisional o al derecho compensatorio provisional, ese 
derecho provisional podrá percibirse con carácter definitivo, pero no se percibirá la diferencia entre 
el derecho definitivo y el derecho provisional. 

Cuando el derecho antidumping definitivo o el derecho compensatorio definitivo sea inferior, según 
el caso, al derecho antidumping provisional o al derecho compensatorio provisional, se devolverá 
la diferencia en un plazo no superior a noventa (90) días, a contar de la fecha de aplicación del 
derecho definitivo. 

Cuando la investigación no dé lugar a la determinación de la existencia de dumping o de 
subvención, o de daño o relación causal, y se haya aplicado una medida provisional de 
conformidad con el primer párrafo del artículo 23 supra, la consignación constituida en concepto 
de medida provisional se devolverá en un plazo no superior a noventa (90) días, a contar de la 
fecha de publicación de la determinación definitiva negativa a que se refiere el artículo 26 supra. 

Artículo 34 

Todo derecho antidumping definitivo o derecho compensatorio definitivo podrá percibirse con 
respecto a las importaciones de productos objeto de dumping o de subvención efectuadas noventa 
(90) días, como máximo, antes de la fecha de aplicación del derecho antidumping o el derecho 
compensatorio provisional. Ahora bien, no podrá percibirse con respecto a un período anterior a la 
fecha de iniciación de la investigación. 
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Sección 3 

Compromisos en materia de precios 

Artículo 35 

Tras la determinación preliminar o definitiva de la existencia de dumping o de una subvención 
específica, de daño y de relación causal, la Administración podrá, previo dictamen de la Comisión, 
suspender la investigación sin aplicación de medidas provisionales o definitivas, o suspender la 
aplicación de medidas provisionales o definitivas, en los siguientes casos: 

a) cuando el exportador se comprometa, de la forma y según las modalidades 
establecidas por vía reglamentaria, a revisar sus precios o a poner fin a las 
exportaciones a precios de dumping y se considere que, como consecuencia de ese 
compromiso, quedarán eliminados los efectos perjudiciales del dumping; 

b) cuando los poderes públicos del país exportador eliminen o limiten de manera 
satisfactoria la subvención específica o adopten otras medidas respecto de sus 
efectos, o si el exportador se compromete, de la forma y según las modalidades 
establecidas por vía reglamentaria, a revisar sus precios de manera que quede 
eliminado el daño causado por dicha subvención. 

Los aumentos de precios realizados en ese marco deberán ser iguales al margen de dumping o a la 
cuantía de la subvención. No obstante, se podrán aceptar aumentos de precios inferiores al 
margen de dumping o a la cuantía de la subvención si la Administración competente estima que 
son suficientes para hacer desaparecer el daño. 

En caso de incumplimiento de un compromiso en materia de precios que haya dado lugar a la 
suspensión de la aplicación de una medida provisional, se procederá inmediatamente a la 
aplicación, según el caso, de un derecho antidumping o de un derecho compensatorio provisional, 
sobre la base de la mejor información disponible. En ese caso, la Administración reanudará la 
investigación. 

En caso de incumplimiento de un compromiso que haya dado lugar a la suspensión de la aplicación 
de un derecho antidumping o de un derecho compensatorio definitivo, se restablecerá 
inmediatamente ese derecho. 

Artículo 36 

Todo compromiso en materia de precios tendrá una duración igual a la del derecho antidumping o 
derecho compensatorio con respecto al cual se contrajo el compromiso. 

Artículo 37 

La Administración competente publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan 
recibir anuncios legales, un aviso sobre toda decisión adoptada por la Administración con respecto 
a un compromiso en materia de precios, y lo comunicará a las partes afectadas por ese 
compromiso. 

Sección 4 

Disposiciones diversas 

Artículo 38 

Toda información que las partes en una investigación faciliten con carácter confidencial será 
tratada como tal y no será divulgada sin autorización expresa de la parte que la haya facilitado. 

A tal efecto, las partes interesadas que faciliten información confidencial deberán suministrar 
resúmenes no confidenciales suficientemente claros que puedan hacerse públicos. De no 



G/ADP/N/1/MAR/3 • G/SCM/N/1/MAR/3 • G/SG/N/1/MAR/2 
 

- 13 - 
 

  

suministrarse esos resúmenes, o si los resúmenes facilitados no fueran suficientemente claros para 
permitir una comprensión razonable del contenido sustancial de la información facilitada con 
carácter confidencial y las partes no expusieran razones válidas que lo justificaran, la 
Administración podrá no tener en cuenta dicha información. 

Artículo 39 

Durante todo el tiempo que dure la investigación la Administración competente podrá organizar 
audiencias públicas, de la forma y según las modalidades establecidas por vía reglamentaria, de 
oficio o cuando se solicite, para que las partes interesadas puedan defender sus intereses, reunirse 
con partes que tengan intereses contrarios y exponer sus opiniones, argumentos y tesis opuestas. 

CAPÍTULO III 

Examen del derecho antidumping y  
del derecho compensatorio 

Artículo 40 

La Administración competente publicará, con una antelación no inferior a noventa (90) días a la 
fecha de expiración del período de aplicación de un derecho antidumping o un derecho 
compensatorio, un aviso en el que se indique esa fecha de expiración en por lo menos dos diarios 
nacionales que puedan recibir anuncios legales. Ese aviso se notificará a las partes interesadas de 
que tenga conocimiento la Administración competente. 

Artículo 41 

La Administración competente podrá proceder al examen de un derecho antidumping definitivo o 
un derecho compensatorio definitivo en los siguientes casos: 

1) tras la expiración de un plazo de un año a contar de la fecha de aplicación del derecho 
de que se trate, por iniciativa propia o a petición de un exportador, un importador o 
un representante que actúe en nombre de la rama de producción nacional; la finalidad 
de ese examen será determinar la conveniencia de revisar, mantener o suprimir el 
derecho antidumping o el derecho compensatorio aplicado; 

2) en cualquier momento, a petición de un exportador o un productor del país de 
exportación del producto considerado que no exportara ese producto a Marruecos 
durante el período abarcado por la investigación que dio lugar a la aplicación de ese 
derecho y cuyas exportaciones de ese producto estén sujetas al mismo; la finalidad de 
ese examen será determinar el derecho antidumping individual o el derecho 
compensatorio particular correspondiente a ese exportador o productor; 

3) en los noventa (90) días anteriores a la expiración del período de aplicación del 
derecho antidumping o del derecho compensatorio, por iniciativa propia o a petición 
de un representante que actúe en nombre de la rama de producción nacional; la 
finalidad de ese examen será determinar la conveniencia de prorrogar el período de 
aplicación del derecho antidumping o el derecho compensatorio aplicado, y el examen 
abarcará a la vez el dumping o la subvención y el daño. 

Artículo 42 

Sólo se admitirán las solicitudes que vayan acompañadas de un expediente que comprenda datos 
objetivos y documentados que justifiquen el fundamento del examen solicitado. Además, en el 
caso de los solicitantes a que se refiere el apartado 2) del artículo 41 supra, éstos deberán 
demostrar que no están vinculados a los exportadores o productores del país de exportación cuyo 
producto está sujeto al derecho antidumping o al derecho compensatorio de que se trate. 
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Artículo 43 

Las solicitudes de examen admisibles serán objeto de una investigación con arreglo a las mismas 
condiciones y modalidades previstas en el capítulo II del presente título para la investigación 
inicial. La duración de la investigación relativa al examen será, como máximo, de doce (12) meses 
a contar de la fecha de publicación del aviso de iniciación de dicha investigación. Esa duración se 
reducirá a nueve (9) meses en el caso de las investigaciones relativas al examen a que se refiere 
el apartado 2) del artículo 41 supra. 

Artículo 44 

Durante todo el período de la investigación relativa al examen se suspenderá la percepción del 
derecho antidumping o del derecho compensatorio, que será sustituido por un gravamen de 
importe equivalente en forma de consignación. 

Artículo 45 

Al final de la investigación relativa al examen la Administración competente decidirá, según el caso 
y previo dictamen de la Comisión, el mantenimiento, la revisión, la supresión o la prórroga del 
derecho antidumping o del derecho compensatorio de que se trate. 

Artículo 46 

En el caso del examen previsto en el apartado 3) del artículo 41 supra, la Administración 
competente podrá, si las necesidades de la investigación lo exigieran, decidir, a la vista de los 
elementos de que disponga, el mantenimiento provisional del derecho en espera del resultado de 
la investigación. 

Artículo 47 

Cuando el derecho antidumping o el derecho compensatorio revisado como resultado de su 
examen sea inferior al derecho antidumping o al derecho compensatorio consignado durante el 
período de la investigación relativa al examen, de conformidad con las disposiciones del artículo 44 
supra, se devolverá a los importadores la diferencia entre el derecho consignado y el derecho 
revisado en un plazo no superior a noventa (90) días a contar de la fecha de la publicación a que 
se refiere el artículo 48 infra. 

Cuando el derecho antidumping o el derecho compensatorio revisado como resultado de su 
examen sea superior al derecho antidumping o al derecho compensatorio consignado, se liquidará 
este último y no se percibirá la diferencia entre el derecho revisado y el derecho consignado. 

Artículo 48 

El mantenimiento, la terminación, la revisión o la prórroga del período de aplicación de un derecho 
antidumping o de un derecho compensatorio como resultado de su examen se publicará en el 
"Boletín Oficial" y se notificará a las partes interesadas de que tenga conocimiento la 
Administración competente. 

CAPÍTULO IV 

Disposiciones aplicables en caso de 
elusión de medidas antidumping 

Artículo 49 

Cuando la Administración competente determine que una medida antidumping definitiva es objeto 
de elusión, el derecho antidumping definitivo aplicado al producto considerado se hará extensivo, 
previo dictamen de la Comisión, a las importaciones: 
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1) del producto modificado, similar al producto sujeto al derecho antidumping definitivo, 
procedentes de exportadores sujetos al derecho antidumping, siempre que esa 
modificación no entrañe un cambio de las características esenciales de ese producto; 

2) del producto similar al producto sujeto al derecho antidumping definitivo, modificado o 
no, procedentes de exportadores establecidos en un tercer país, siempre que ese 
producto no haya adquirido el origen de dicho tercer país; 

3) de piezas y componentes del producto sujeto al derecho antidumping, destinadas al 
montaje de un producto similar al producto sujeto al derecho antidumping definitivo, 
procedentes de exportadores que estén sujetos ellos mismos al derecho antidumping. 

Se considerarán elusiones de una medida antidumping las siguientes prácticas, operaciones o 
procesos: 

a) modificación introducida en el producto sujeto al derecho antidumping definitivo con el 
fin de sustraerlo al ámbito de aplicación de dicho derecho; 

b) exportación del producto sujeto al derecho antidumping definitivo a través de un 
tercer país; 

c) reorganización, por parte de los exportadores o productores extranjeros sujetos al 
derecho antidumping definitivo, de sus circuitos de venta a fin de exportar a 
Marruecos el producto sujeto al derecho antidumping a través de productores que se 
beneficien de un tipo de derecho antidumping individual inferior al tipo a ellos 
aplicado; o 

d) operación de montaje del producto sujeto al derecho antidumping definitivo en 
Marruecos o en un tercer país. 

Artículo 50 

La operación de montaje a que se refiere el apartado d) del artículo 49 supra sólo se considerará 
una operación encaminada a la elusión del derecho antidumping si se cumplen las siguientes 
condiciones: 

- la operación de montaje ha comenzado o se ha intensificado considerablemente, y las 
importaciones de las piezas o los componentes necesarios a tal efecto han aumentado 
sustancialmente, a partir de la iniciación de la investigación antidumping; 

- las piezas o los componentes en cuestión los exporta el exportador o el productor 
extranjero sujeto al derecho antidumping definitivo; 

- la operación de montaje la efectúa una parte vinculada a un exportador o un 
productor cuyas exportaciones a Marruecos están sujetas al derecho antidumping 
definitivo o una parte que actúa por cuenta de ese exportador o productor; 

- el valor de las piezas o componentes constituye un porcentaje superior al límite 
establecido por vía reglamentaria del valor total de las piezas del producto montado; 

- el valor añadido por la operación de montaje es inferior al porcentaje establecido por 
vía reglamentaria del precio en fábrica del producto similar montado; 

- el precio en fábrica del producto similar montado es inferior al valor normal del 
producto considerado a que se refiere el artículo 8 de la presente Ley. 

Artículo 51 

Se determinará la existencia de elusión del derecho antidumping cuando se constate una 
modificación de la estructura de los intercambios entre terceros países y Marruecos, o entre los 
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exportadores sujetos al derecho antidumping definitivo y Marruecos, derivada de prácticas, 
operaciones o procesos previstos en el artículo 49 supra para los cuales no existan motivos 
suficientes ni justificaciones económicas que no sean la elusión del derecho antidumping. 

Para determinar la existencia de esa elusión, la Administración competente iniciará y llevará a 
cabo una investigación, por propia iniciativa o a petición de la rama de producción nacional. 

Sólo se admitirán las solicitudes que vayan acompañadas de un expediente que comprenda datos 
objetivos y documentados que justifiquen el fundamento de la iniciación de esa investigación. 

Las investigaciones previstas en el presente artículo estarán sujetas a las condiciones y 
modalidades previstas en el capítulo II del presente título con respecto a la investigación inicial. No 
obstante, la duración de la investigación sobre elusión será, como máximo, de nueve (9) meses a 
contar de la fecha de publicación del aviso de su iniciación. 

TÍTULO III 

MEDIDAS DE SALVAGUARDIA 

CAPÍTULO PRIMERO 

Disposiciones generales 

Artículo 52 

Todo producto importado para consumo en Marruecos podrá quedar sujeto a una medida de 
salvaguardia cuando se determine, tras una investigación iniciada y llevada a cabo de conformidad 
con las disposiciones del capítulo II del presente título, que, debido a la evolución imprevista de las 
circunstancias, las importaciones de ese producto han registrado un aumento considerable, en 
términos absolutos o en relación con la producción nacional, y se realizan en condiciones tales que 
ese aumento causa o amenaza causar un daño grave a la rama de producción nacional del 
producto similar o directamente competidor del producto considerado. 

A los efectos del presente título se entenderá por: 

1) aumento considerable de las importaciones: un aumento sustancial y brusco del volumen de 
las importaciones del producto considerado; 

2) daño grave: un notable menoscabo general de la situación de una rama de producción 
nacional; 

3) amenaza de daño grave: la clara inminencia de un daño grave; la determinación de la 
existencia de una amenaza de daño grave se basará en hechos y no en alegaciones, conjeturas o 
posibilidades remotas; 

4) rama de producción nacional: el conjunto de los productores marroquíes del producto similar 
o directamente competidor del producto considerado o aquellos de entre ellos cuya producción 
conjunta del producto similar o directamente competidor del producto considerado constituya una 
proporción importante de la producción nacional total de ese producto. 

Artículo 53 

Para determinar si un aumento considerable de las importaciones ha causado o amenaza causar 
un daño grave a la rama de producción nacional, la Administración competente evaluará todos los 
factores pertinentes de carácter objetivo y cuantificable que influyan en la situación de dicha rama 
de producción, en particular: 

- el ritmo y la cuantía del aumento de las importaciones del producto considerado, en 
términos absolutos y en relación con la producción nacional del producto similar o 
directamente competidor; 
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- la parte del mercado interno absorbida por las importaciones en aumento; y 

- las variaciones del nivel de ventas, la producción, la productividad, la utilización de la 
capacidad de producción, los beneficios y pérdidas, y el nivel de empleo. 

Artículo 54 

Cuando haya otros factores, además del aumento considerable de las importaciones, que al mismo 
tiempo causen o amenacen causar un daño grave a la rama de producción nacional, el daño 
causado por esos otros factores no se atribuirá al aumento considerable de esas importaciones. 

CAPÍTULO II 

Procedimiento de aplicación de las medidas de salvaguardia 

Artículo 55 

A fin de determinar la existencia de un aumento considerable de las importaciones de un producto, 
de un daño grave o una amenaza de daño grave y de una relación causal entre ese aumento 
considerable de las importaciones del producto considerado y el daño grave o la amenaza de daño 
grave, se iniciará y llevará a cabo una investigación sobre la base de una solicitud formulada por 
escrito por la rama de producción nacional, o en su nombre, y dirigida a la Administración de la 
forma y según las modalidades establecidas por vía reglamentaria. 

Esa solicitud deberá ir acompañada de datos objetivos y documentados que apoyen las 
alegaciones de existencia de un aumento considerable de las importaciones del producto 
considerado, de un daño grave o una amenaza de daño grave a la rama de producción nacional del 
producto similar o directamente competidor del producto considerado, y de una relación causal 
entre el aumento considerable de las importaciones y ese daño o amenaza de daño. 

Artículo 56 

Sólo se admitirán las solicitudes que respondan a las condiciones establecidas en el artículo 55 
supra. La aceptación o no admisibilidad de la solicitud se notificará al solicitante en un plazo de 
diez (10) días a contar de la fecha de recepción de la solicitud. En toda notificación de no 
admisibilidad de la solicitud se precisarán los motivos de no considerarla admisible. 

Artículo 57 

En un plazo de veintiún (21) días a contar de la fecha de aceptación de la solicitud, la 
Administración competente podrá, a la luz de los elementos contenidos en dicha solicitud, decidir 
la iniciación de una investigación, previo dictamen de la Comisión. 

La Administración publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan recibir anuncios 
legales, un aviso de iniciación de la investigación en el que se mencione, en particular, la identidad 
del o de los solicitantes, el producto considerado, la fecha de iniciación de la investigación y los 
motivos que la justifican. 

Artículo 58 

Toda persona interesada dispondrá de un plazo de treinta (30) días, a contar de la fecha de 
publicación del aviso de iniciación de la investigación, para darse a conocer como parte interesada 
y poder formular sus observaciones en relación con la investigación. 

Artículo 59 

A partir de la aceptación de la solicitud, las importaciones del producto considerado podrán quedar 
sujetas -de la forma y según las modalidades establecidas por vía reglamentaria- a una vigilancia 
que implique, llegado el caso, la declaración previa de las importaciones. 
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Artículo 60 

A partir de la iniciación de la investigación, la Administración competente enviará, directamente o 
por mediación de representaciones diplomáticas, a todas las partes interesadas de que tenga 
conocimiento, nacionales o extranjeras, cuestionarios destinados a recopilar la información 
necesaria para la investigación. 

Esas partes dispondrán de un plazo de treinta (30) días, a contar de la fecha de envío del 
cuestionario, para responderlo. El plazo se ampliará en siete (7) días más en el caso de los 
exportadores y productores domiciliados en el extranjero. Además, a petición de las partes 
interesadas, el plazo mencionado de treinta (30) días podrá prorrogarse por un plazo que no podrá 
exceder de veintiún (21) días, por una sola vez, si las circunstancias lo exigieran. 

Además de las respuestas a los cuestionarios, las partes interesadas podrán enviar, por escrito, 
toda recomendación u observación que juzguen útil para la investigación. 

Artículo 61 

Tras la recepción de las respuestas a los cuestionarios, la Administración competente procederá a 
una evaluación de las informaciones facilitadas y, cuando determine con carácter preliminar que se 
ha producido un aumento considerable de las importaciones que ha causado o amenaza causar un 
daño grave a la rama de producción nacional del producto similar o directamente competidor del 
producto considerado, podrá aplicar, previo dictamen de la Comisión, una medida de salvaguardia 
provisional con respecto a las importaciones de dicho producto. 

De no haber respuestas a los cuestionarios, la evaluación preliminar se hará sobre la base de la 
mejor información disponible. 

No obstante, en caso de que toda demora en la adopción de decisiones pueda causar un perjuicio 
difícilmente reparable, la Administración podrá aplicar una medida de salvaguardia provisional, 
previo dictamen de la Comisión, sin esperar a recibir las respuestas a los cuestionarios, si dispone 
de elementos de prueba suficientes que indiquen que el aumento considerable de las 
importaciones del producto considerado ha causado o amenaza causar un daño grave a la rama de 
producción nacional del producto similar o directamente competidor del producto considerado. 

Artículo 62 

En caso de que la evaluación no dé lugar a la determinación, con carácter preliminar, de que un 
aumento considerable de las importaciones del producto considerado ha causado o amenaza 
causar un daño grave, no se aplicará ninguna medida de salvaguardia provisional con respecto a 
las importaciones del producto considerado. 

No obstante, la no aplicación de una medida de salvaguardia provisional no pondrá fin a la 
investigación. 

Artículo 63 

Toda medida de salvaguardia provisional se publicará en el "Boletín Oficial", con indicación de la 
duración de su aplicación, que no podrá ser superior a doscientos (200) días. 

La Administración competente publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan 
recibir anuncios legales, un aviso en el que se indiquen las constataciones y conclusiones a las que 
haya llegado y los motivos de la aplicación de la medida de salvaguardia provisional. 

Artículo 64 

Al término de la investigación, la Administración competente procederá a una evaluación de los 
datos recopilados, teniendo en cuenta los resultados de las verificaciones efectuadas, y podrá 
decidir, previo dictamen de la Comisión, la aplicación de una medida de salvaguardia definitiva. 
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Si las partes interesadas no cooperaran en la investigación, la evaluación se hará sobre la base de 
la mejor información disponible. 

Toda medida de salvaguardia definitiva se publicará en el "Boletín Oficial". 

La Administración competente publicará, en por lo menos dos diarios nacionales que puedan 
recibir anuncios legales, un aviso en el que se indiquen las constataciones y conclusiones a las que 
haya llegado y los motivos de la aplicación de la medida de salvaguardia definitiva. 

Artículo 65 

La medida de salvaguardia definitiva sólo será aplicable durante el período que sea necesario para 
prevenir o reparar el daño grave y facilitar el reajuste de la rama de producción nacional del 
producto similar o directamente competidor del producto considerado, período que no podrá 
exceder de cuatro (4) años, salvo en caso de prórroga en las condiciones previstas en el 
artículo 69 infra. 

Transcurrido el primer año de aplicación, la medida de salvaguardia definitiva deberá liberalizarse 
progresivamente, a intervalos regulares, durante el período de aplicación. 

La duración total de la aplicación de una medida de salvaguardia -con inclusión de la duración de 
la aplicación de la medida provisional, la duración de la aplicación inicial de la medida definitiva y 
su posible prórroga- no deberá exceder de diez (10) años. 

Artículo 66 

Se deberá poner fin a la investigación, previo dictamen de la Comisión, sin aplicación de medidas 
de salvaguardia en los siguientes casos: 

a) cuando la evaluación prevista en el artículo 64 supra no haya dado lugar a la 
determinación de la existencia de un aumento considerable de las importaciones, de 
daño o amenaza de daño grave, o de una relación causal; o 

b) cuando la rama de producción nacional que haya presentado la solicitud retire dicha 
solicitud de la forma prevista en el artículo 55 supra. 

La Administración competente publicará un aviso de terminación de la investigación sin aplicación 
de medidas en dos diarios nacionales que puedan recibir anuncios legales. 

Artículo 67 

Toda investigación en materia de medidas de salvaguardia deberá quedar ultimada en un plazo de 
nueve (9) meses a contar de la fecha de su iniciación. No obstante, ese plazo podrá ampliarse a 
doce (12) meses en función de la complejidad del caso de que se trate o de las dificultades con 
que se tropiece para obtener la información necesaria para dicha investigación. 

Artículo 68 

La aplicación de una medida de salvaguardia, provisional o definitiva, podrá suspenderse, por un 
período determinado, previo dictamen de la Comisión. 

Esa suspensión se publicará en el "Boletín Oficial", con indicación de sus motivos. 
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CAPÍTULO III 

Examen de las medidas de salvaguardia 

Artículo 69 

La duración de la aplicación de una medida de salvaguardia definitiva podrá prorrogarse, a petición 
formulada por escrito por la rama de producción nacional, o en su nombre, en las mismas 
condiciones que las previstas para la solicitud inicial. La medida de salvaguardia se prorrogará 
cuando la Administración competente determine, tras haberse efectuado una investigación en las 
condiciones previstas en el capítulo II del presente título, 

1) que la medida de salvaguardia sigue siendo necesaria para reparar o prevenir un daño 
grave, y 

2) que existen elementos que demuestran que la rama de producción nacional en 
beneficio de la cual se adoptó la medida de salvaguardia está realizando ajustes 
encaminados a la mejora de su competitividad. 

Esa solicitud de prórroga deberá dirigirse a la Administración competente, a más tardar, 
seis (6) meses antes de la fecha de expiración de la medida de salvaguardia de que se trate. Irá 
acompañada de elementos que demuestren que la medida de salvaguardia sigue siendo necesaria 
para reparar o prevenir el daño grave causado a la rama de producción nacional de que se trate y 
que esa rama de producción está realizando ajustes encaminados a la mejora de su 
competitividad. 

Una vez terminada la investigación relativa al examen, la Administración podrá decidir, previo 
dictamen de la Comisión, prorrogar la medida de salvaguardia dentro del límite de diez (10) años 
previsto en el artículo 65 supra. 

La decisión de prórroga se publicará en el "Boletín Oficial" en las condiciones previstas en el 
artículo 64 supra. 

Artículo 70 

Cuando la duración de la aplicación de una medida de salvaguardia exceda de tres (3) años, la 
Administración emprenderá de oficio, en el segundo año de aplicación de dicha medida, un 
examen de la misma, sobre la base de una investigación efectuada en las condiciones previstas en 
el capítulo II del presente título. 

Una vez ultimado ese examen, la Administración podrá decidir, previo dictamen de la Comisión, el 
mantenimiento de la medida en el mismo estado, su supresión o la aceleración de su 
liberalización. 

En ningún caso podrá dar lugar ese examen a un fortalecimiento de la medida de salvaguardia en 
vigor. 

Artículo 71 

No se podrá aplicar una nueva medida de salvaguardia a la importación de un producto que haya 
estado ya sujeto a una medida de esa índole hasta que haya transcurrido un período igual a la 
mitad del período de aplicación de la medida anterior y a condición de que la expiración de esa 
medida de salvaguardia anterior haya tenido lugar por lo menos dos (2) años antes. 

No obstante, se podrá volver a aplicar a la importación de un producto una nueva medida de 
salvaguardia de una duración máxima de ciento ochenta (180) días cuando: 

- haya transcurrido un (1) año como mínimo desde la fecha de establecimiento de una 
medida de salvaguardia relativa a la importación de ese producto; y 
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- no se haya aplicado tal medida de salvaguardia al mismo producto más de dos veces 
en el período de cinco (5) años inmediatamente anterior a la fecha de establecimiento 
de la medida. 

CAPÍTULO IV 

Disposiciones diversas 

Artículo 72 

Toda medida de salvaguardia, provisional o definitiva, podrá aplicarse en forma de derecho 
ad valorem o específico percibido además de los derechos e impuestos aplicables a las 
importaciones del producto considerado. 

Ese derecho adicional se liquidará y percibirá como un derecho de aduana. 

Además, una medida de salvaguardia definitiva podrá revestir la forma de una restricción 
cuantitativa a la importación. Esa restricción se aplicará sometiendo a las importaciones del 
producto considerado a una licencia de importación expedida por la Administración de la forma y 
según las modalidades establecidas por vía reglamentaria. 

El derecho adicional se percibirá en forma de consignación cuando se trate de una medida de 
salvaguardia provisional. 

Artículo 73 

El derecho adicional aplicado como medida de salvaguardia, provisional o definitivo, no deberá ser 
superior al nivel necesario para prevenir o reparar el daño grave. 

Artículo 74 

Una restricción cuantitativa a la importación aplicada como medida de salvaguardia definitiva no 
deberá reducir la cuantía de las importaciones por debajo del promedio de las importaciones del 
producto considerado realizadas en los tres últimos años anteriores a la constatación de un 
aumento considerable de las importaciones de ese producto. 

Artículo 75 

Cuando el derecho adicional definitivo sea superior al derecho adicional provisional, consignado de 
conformidad con el artículo 72 supra, se percibirá con carácter definitivo el importe del derecho 
provisional. No se percibirá la diferencia entre el derecho adicional definitivo y el derecho adicional 
provisional. 

Cuando el derecho adicional definitivo sea inferior al derecho adicional provisional, consignado de 
conformidad con el artículo 72 supra, se devolverá la diferencia entre el derecho adicional 
provisional y el derecho adicional definitivo en un plazo que no excederá de noventa (90) días a 
contar de la fecha de aplicación del derecho adicional definitivo. 

Cuando al término de la investigación se determine que no se cumplen las condiciones necesarias 
para aplicar una medida de salvaguardia definitiva y se haya aplicado una medida de salvaguardia 
provisional, se devolverá la consignación constituida en concepto de medida provisional en un 
plazo que no excederá de noventa (90) días a contar de la fecha de publicación del aviso de 
terminación de la investigación previsto en el artículo 66 supra. 

Artículo 76 

Toda medida de salvaguardia, provisional o definitiva, se deberá aplicar a las importaciones del 
producto considerado sin discriminación, sea cual fuere la procedencia de dichas importaciones. 
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No obstante, no se aplicará ninguna medida de salvaguardia a las importaciones del producto 
considerado originario de países en desarrollo cuando la parte que corresponda a cada uno de esos 
países en las importaciones totales de dicho producto no sea superior al tres (3) %, siempre que 
esas partes individuales correspondientes a países en desarrollo no representen en conjunto más 
del nueve (9) % de las importaciones totales del producto considerado. 

Artículo 77 

Toda información que las partes en una investigación faciliten con carácter confidencial será 
tratada como tal y no será divulgada sin autorización expresa de la parte que la haya facilitado, de 
conformidad con el artículo 38 supra. 

Artículo 78 

Durante todo el tiempo que dure la investigación la Administración competente podrá organizar 
audiencias públicas, de conformidad con el artículo 39 supra. 

CAPÍTULO V 

Disposiciones en relación con las medidas de 
salvaguardia preferenciales 

Artículo 79 

Cuando, a raíz de la supresión total o parcial de un derecho de aduana en virtud de un acuerdo 
preferencial concluido con un país o un conjunto de países, se constate que las importaciones de 
un producto originario de ese o esos países aumentan en tal cantidad, en términos absolutos o en 
relación con la producción nacional, y se realizan en condiciones tales que causan o amenazan 
causar un daño grave a la rama de producción nacional del producto similar o directamente 
competidor del producto importado, la Administración podrá aplicar una medida de salvaguardia 
preferencial. 

Esa medida de salvaguardia preferencial se aplicará en forma de un derecho ad valorem o 
específico que se percibirá además del derecho de aduana preferencial, sin que la suma de ambos 
derechos sea superior al derecho de aduana no preferencial aplicado a terceros países. 

Artículo 80 

Las medidas de salvaguardia a que se refiere el artículo 79 supra se establecerán de conformidad 
con las normas y procedimientos previstos a tal efecto en el acuerdo preferencial de que se trate. 

Si en dicho acuerdo no figuraran tales normas y procedimientos, se aplicarán las disposiciones de 
la presente Ley. 

TÍTULO IV 

COMPETENCIAS 

Artículo 81 

Estarán facultados para realizar las investigaciones encaminadas a la aplicación de medidas 
antidumping, medidas compensatorias o medidas de salvaguardia los funcionarios de la 
Administración competente designados a tal efecto por su competencia y experiencia en las 
esferas objeto de la presente Ley. 

Esos funcionarios estarán encargados: 

a) de tramitar las solicitudes previstas en los artículos 16 y 55 supra y las peticiones de 
examen de medidas adoptadas previstas en los artículos 41, 51, 69 y 70 supra; 
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b) de proceder a toda verificación documental o in situ de las informaciones facilitadas 
durante la investigación, dirigiéndose a las partes interesadas, y efectuar 
comprobaciones en caso necesario; 

c) de realizar las investigaciones fuera del territorio marroquí, de acuerdo con los 
exportadores o los productores del país de exportación y con las autoridades de los 
países interesados en el producto objeto de investigación. 

Podrán, por necesidades de la investigación, acceder a todas las informaciones útiles en relación 
con el objeto de dicha investigación que posean las partes interesadas y todo organismo o 
institución. 

Artículo 82 

Los funcionarios a que se refiere el artículo 81 supra estarán sujetos al secreto profesional, de 
conformidad con la legislación en vigor. 

En el ejercicio de sus misiones deberán mantener una actitud de estricta neutralidad e 
imparcialidad. 

Los documentos reunidos en el curso de las investigaciones, así como los elaborados por la 
Administración como resultado de las mismas, se archivarán y conservarán de conformidad con la 
legislación en vigor. 

TÍTULO V 

DISPOSICIONES FINALES Y TRANSITORIAS 

Artículo 83 

Los plazos establecidos en los artículos 16, 17, 18, 20, 24, 56, 57, 58 y 60 de la presente Ley se 
refieren a días hábiles. 

Artículo 84 

La presente ley entrará en vigor a partir de la fecha de publicación en el Boletín Oficial del decreto 
relativo a su aplicación. 

A partir de esa fecha, quedarán sin efecto todas las disposiciones contrarias a las de la presente 
Ley o que traten del mismo asunto, en particular las disposiciones de los párrafos 1, 2 y 3 del 
artículo 15 de la Ley Nº 13-89, relativa al comercio exterior, promulgada por el Dahír 
Nº 1-91-261, de 13 de yumada I 1413 (9 de noviembre de 1992), modificada y complementada. 

No obstante, seguirán en vigor hasta la fecha de su expiración las medidas de salvaguardia 
adoptadas en el marco de los párrafos 1, 2 y 3 del artículo 15 de la citada Ley. 

Toda referencia en cualquier legislación o reglamentación en vigor a las disposiciones de los 
párrafos 1, 2 y 3 del artículo 15 de la Ley 13-89 antes citada se considerará una referencia a las 
disposiciones similares de la presente Ley. 

Las medidas necesarias para la aplicación de las disposiciones de la presente Ley se establecerán 
por vía reglamentaria. 

_______________ 
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DECRETO Nº 2-12-645, DE 13 DE SAFAR DE 1413 (27 DE DICIEMBRE 
DE 2013), ADOPTADO PARA LA APLICACIÓN DE LA LEY Nº 15-09, 

RELATIVA A LAS MEDIDAS DE DEFENSA COMERCIAL 

EL JEFE DEL GOBIERNO, 

Teniendo presente la Ley Nº 15-09, relativa a las medidas de defensa comercial, promulgada por 
el Dahír Nº 1-11-44, de 29 de yumada II 1432 (2 de junio de 2011) 

Y tras su examen por el Consejo de Gobierno, reunido el 06 de safar de 1434 (20 de diciembre 
de 2012), 

DECRETA: 

CAPÍTULO I 

MEDIDAS ANTIDUMPING Y MEDIDAS COMPENSATORIAS 

Sección I 

Determinación de la existencia de dumping 

Artículo 1 

Para determinar el precio de exportación a que se refiere el artículo 7 de la mencionada Ley 
Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior tomará en consideración 
los precios de las ventas realizadas en el período de 12 meses inmediatamente anterior a la 
iniciación de la investigación sobre el que se disponga de datos. 

Cuando el precio de exportación se determine sobre la base del precio al que el producto 
considerado se revenda por primera vez a un comprador independiente, de conformidad con el 
apartado 1) del artículo 7 de la citada Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior tendrá en cuenta: 

a) todos los gastos, con inclusión de los derechos e impuestos a la importación, en que 
se haya incurrido entre la importación y la reventa; 

b) y una cantidad razonable en concepto de beneficios. 

Cuando el producto considerado no se revenda a un comprador independiente o no se revenda en 
el mismo estado en que se importó, de conformidad con el apartado 2) del artículo 7 de la citada 
Ley Nº 15-09, se tendrán en cuenta todo tipo de gastos y cargas a los que haya tenido que hacer 
frente el importador entre la importación y la reventa del producto considerado en un estado 
distinto al estado en que se importó. 

Esos gastos y cargas se determinarán sobre la base de los datos obtenidos durante la 
investigación a partir de las respuestas a los cuestionarios y de los registros que lleve el 
importador, teniendo en cuenta la distribución equitativa de los gastos asociados a la importación 
y a la reventa del producto considerado. 

Artículo 2 

Se considerará que existe la asociación entre el exportador y el importador o un tercero prevista 
en el párrafo 2 del artículo 7 de la citada Ley Nº 15-09 cuando se cumpla una de las siguientes 
condiciones: 

c) uno de ellos forma parte de la dirección, el consejo de administración, la junta 
directiva o el consejo supervisor de la empresa del otro, o viceversa; 

d) tienen jurídicamente la condición de asociados; 
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e) uno de ellos es el empleador del otro; 

f) uno de ellos posee, controla o tiene directa o indirectamente el 5% o más de las 
acciones o títulos emitidos con derecho de voto del uno y del otro; 

g) uno de ellos controla directa o indirectamente al otro; 

h) ambos están directa o indirectamente controlados por un tercero; 

i) juntos controlan directa o indirectamente a un tercero. 

Artículo 3 

Al establecer el valor normal sobre la base del precio comparable practicado en el curso de 
operaciones comerciales normales para el producto similar al producto considerado destinado al 
consumo en el país exportador, de conformidad con el párrafo 1 del artículo 8 de la citada Ley 
Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior tendrá en cuenta los 
precios de venta de todas las transacciones del producto similar al producto considerado realizadas 
en el mercado interno del país exportador durante el período de 12 meses inmediatamente 
anterior a la iniciación de la investigación sobre el que se disponga de datos. 

No obstante, quedarán excluidas las transacciones realizadas a precios inferiores a los costos 
unitarios de producción más los gastos de administración, comercialización y de carácter general, 
por no considerarse realizadas en el curso de operaciones comerciales normales, siempre que esas 
transacciones: 

a) representen el veinte (20) % o más del volumen de ventas del producto similar al 
producto considerado en el mercado interno del país exportador; 

b) se hayan efectuado en un período superior a seis meses; y 

c) se hayan realizado a precios inferiores al costo unitario medio ponderado 
correspondiente al período de 12 meses antes mencionado. 

Asimismo, podrán quedar excluidas las transacciones efectuadas con partes vinculadas al 
exportador o al productor extranjero, salvo en el caso de que ese exportador o productor 
extranjero facilite a la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior los precios 
practicados para esas transacciones en la reventa a un comprador independiente en su mercado 
interno. Se considerará que el exportador o productor extranjero está vinculado a otra parte en el 
mercado interno del país exportador si se cumple una de las condiciones enumeradas en el 
artículo 2 del presente Decreto. 

Artículo 4 

Las ventas del producto similar destinadas al consumo en el mercado interno del país exportador 
no podrán servir de referencia para la determinación del valor normal de conformidad con las 
condiciones establecidas en el párrafo 2 del artículo 8 de la Ley Nº 15-09 cuando: 

a) todas las ventas se efectúen a precios inferiores a los costos unitarios más los gastos 
de administración, comercialización y de carácter general; 

b) el volumen de esas ventas represente menos del 5% de las exportaciones de ese 
producto al mercado marroquí, o 

c) la situación del mercado interno del país exportador se caracterice por la presencia de 
distorsiones que tengan por efecto el mantenimiento de los precios a un nivel más 
bajo que el nivel que hubieran podido tener de no existir esas distorsiones. 
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Artículo 5 

Cuando el valor normal se determine sobre la base del precio del producto similar cuando éste se 
exporte a un tercer país, de conformidad con el apartado a) del párrafo 2 del artículo 8 de la Ley 
Nº 15-09, la elección del tercer país se determinará sobre la base de los siguientes criterios: 

a) que el producto similar exportado a ese tercer país sea más semejante al producto 
considerado exportado a Marruecos que el producto similar exportado a otros terceros 
países; y 

b) que el volumen de ventas del país exportador a ese tercer país sea análogo al 
volumen de ventas de ese país a Marruecos. 

Artículo 6 

Las cantidades por concepto de gastos de administración, de comercialización y de carácter 
general, así como por concepto de beneficios, a que se refiere el apartado b) del párrafo 2 del 
artículo 8 de la Ley Nº 15-09, se establecerán sobre la base de datos reales relacionados con la 
producción y las ventas del producto considerado en el curso de operaciones comerciales normales 
realizadas por el exportador o el productor extranjero objeto de investigación. Cuando esas 
cantidades no se puedan determinar de esa manera, podrán determinarse sobre la base: 

a) de las cantidades reales que el exportador o productor en cuestión haya gastado u 
obtenido en relación con la producción y las ventas, en el mercado interno del país de 
origen, de la misma categoría general de productos; 

b) de la media ponderada de las cantidades reales que los otros exportadores o 
productores extranjeros objeto de investigación hayan gastado u obtenido en relación 
con la producción y la venta del producto similar en el mercado interno del país de 
origen; o 

c) de cualquier otro método razonable, siempre que la cantidad por concepto de 
beneficios establecida de ese modo no exceda del beneficio obtenido normalmente por 
otros exportadores o productores en la venta de productos de la misma categoría 
general en el mercado interno del país de origen. 

Artículo 7 

Los gastos de administración, de comercialización y de carácter general se calcularán sobre la base 
de los registros contables que lleve el exportador o productor extranjero objeto de investigación, 
siempre que tales registros estén en conformidad con los principios de contabilidad generalmente 
aceptados del país exportador y tengan en cuenta los costos asociados a la producción y venta del 
producto considerado. 

A tal efecto, se tendrán en cuenta todos los elementos de prueba disponibles sobre la distribución 
adecuada de los gastos, incluidos los que presente a la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior el exportador o el productor extranjero en el curso de la investigación, siempre 
que ese tipo de distribución sea la tradicionalmente utilizada por el exportador o el productor para 
establecer períodos de amortización y depreciación adecuados y proceder a ajustes por concepto 
de gastos de capital y otros gastos de desarrollo. 

Artículo 8 

Para establecer el margen de dumping, la comparación equitativa entre el precio de exportación y 
el valor normal a que se refiere el párrafo 1 del artículo 9 de la Ley Nº 15-09 se realizará en el 
mismo nivel comercial, preferentemente el nivel "ex fábrica", y sobre la base de ventas efectuadas 
en fechas lo más próximas posible. 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior procederá, en cada caso, a los 
ajustes necesarios para tener en cuenta las diferencias que afecten a la comparación entre el 
precio de exportación y el valor normal, en particular: 
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a) las diferencias de las condiciones de venta, 

b) las diferencias de tributación, 

c) las diferencias de los niveles de comercialización, 

d) las diferencias de las cantidades vendidas, 

e) las diferencias de las características del producto, y 

f) cualesquiera otras diferencias que se demuestre afectan a la comparabilidad del precio 
de exportación y el valor normal. 

Cuando la comparación entre el valor normal y el precio de exportación exija una conversión de 
moneda, esa conversión se realizará utilizando el tipo de cambio diario en vigor en la fecha de la 
venta. No obstante, cuando una venta de divisas en los mercados a término esté directamente 
relacionada con la venta de exportación considerada, la conversión se realizará utilizando el tipo 
de cambio practicado para la venta a término. 

La fecha de la venta corresponderá a la fecha del contrato, del pedido, de la confirmación del 
pedido o de la factura, según conste en el documento en el que se establezcan las condiciones 
materiales de la venta. 

Si el tipo de cambio sufriera fluctuaciones importantes, la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior utilizará, a efectos de la comparación, la media móvil de los tipos de cambio 
diarios correspondientes a los 60 días anteriores a la fecha de la venta. 

Artículo 9 

El margen de dumping se establecerá sobre la base: 

a) de una comparación entre un promedio ponderado del valor normal y un promedio 
ponderado de los precios de todas las transacciones de exportación; 

b) de una comparación entre el valor normal y los precios de exportación transacción por 
transacción; o 

c) de una comparación entre un promedio ponderado del valor normal y los precios de 
exportación transacción por transacción si se constata una pauta de precios de 
exportación considerablemente diferentes según los distintos compradores, regiones o 
períodos, y si se presenta una explicación en cuanto al motivo de que no sea posible 
tener debidamente en cuenta tales diferencias utilizando los métodos de comparación 
a que se refieren los apartados a) y b) del presente artículo. 

El margen de dumping porcentual se obtendrá estableciendo la relación entre el margen de 
dumping en términos absolutos y la media ponderada de los precios de exportación del producto 
considerado. 

Artículo 10 

Cuando los productos no se importen directamente del país de origen, sino que se exporten a 
Marruecos desde un tercer país, el precio de exportación se comparará con el precio comparable 
en el país de exportación. 

Sin embargo, podrá hacerse la comparación con el precio del país de origen cuando los productos 
transiten simplemente por el país de exportación o cuando esos productos no se produzcan o no 
exista un precio comparable para ellos en el país de exportación. 
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Artículo 11 

Cuando la investigación se limite a una muestra representativa, de conformidad con el tercer 
párrafo del artículo 9 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior establecerá: 

a) márgenes de dumping individuales para los exportadores o productores extranjeros 
comprendidos en la muestra representativa que hayan colaborado en la investigación, 
sobre la base de los datos por ellos facilitados durante dicha investigación; 

b) un margen de dumping medio ponderado para los exportadores o productores 
extranjeros que hayan facilitado los datos solicitados pero que no hayan quedado 
comprendidos en la muestra representativa; esa media se calculará sobre la base de 
los márgenes de dumping individuales establecidos para los comprendidos en la 
muestra; 

c) el margen de dumping más elevado para los exportadores o productores extranjeros 
que se hayan negado a cooperar en la investigación y los exportadores o productores 
extranjeros de los que no se tenga conocimiento; ese margen se calculará a partir de 
los datos facilitados por los comprendidos en la muestra. 

En el cálculo del margen de dumping medio ponderado previsto en el apartado b) del presente 
artículo no se tendrán en cuenta los márgenes nulos o los márgenes inferiores al 2%, ni tampoco 
los márgenes establecidos sobre la base de la mejor información disponible, de conformidad con 
los artículos 21 y 24 de la Ley Nº 15-09. 

A tal efecto, la selección de los exportadores, productores o importadores se realizará en consulta 
con los exportadores, productores o importadores afectados y con su consentimiento. 

Sección II 

Determinación de la existencia de una subvención 

Artículo 12 

Se determinará la existencia de una contribución financiera de los poderes públicos o de cualquier 
otro organismo o establecimiento público, según lo previsto en el apartado 1) del artículo 10 de la 
Ley Nº 15-09, en los siguientes casos: 

a) cuando una práctica de los poderes públicos implique una transferencia directa de 
fondos (en forma de donaciones, préstamos y participación en el capital social) o 
posibles transferencias directas de fondos o de pasivos (en forma de garantías de 
préstamos); 

b) cuando se condonen o no se recauden ingresos públicos que normalmente se 
percibirían; 

c) cuando los poderes públicos proporcionen bienes o servicios -que no sean de 
infraestructura general- o compren bienes; o 

d) cuando los poderes públicos realicen pagos a un mecanismo de financiación, o 
encomienden a un organismo privado una o varias funciones de los tipos enumerados 
en los apartados a) a c) del presente artículo, que son normalmente de la 
competencia de los poderes públicos, o le ordenen que las lleve a cabo, de manera 
que la práctica seguida no difiera realmente de la práctica normal de los poderes 
públicos. 

Artículo 13 

Se considerará que se otorga una ventaja al beneficiario, de conformidad con el párrafo 2 del 
artículo 10 de la Ley Nº 15-09, cuando las condiciones de la contribución financiera de los poderes 
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públicos sean más favorables que las condiciones comerciales que el beneficiario hubiera podido 
obtener en el mercado o hubiera debido cumplir con arreglo a las normas de derecho común. 

La ventaja consistirá en la diferencia entre el importe que el beneficiario pague en las condiciones 
favorables creadas por los poderes públicos y el importe que hubiera debido pagar en las 
condiciones comerciales del mercado. 

Al establecer la cuantía de la subvención en función de la ventaja conferida al producto 
considerado, se deducirán del importe total de la subvención los siguientes elementos: 

a) los gastos de tramitación y otros gastos en que necesariamente se haya incurrido para 
tener derecho a la subvención o para beneficiarse de ella; 

b) los impuestos, derechos u otras cargas aplicados a la exportación a Marruecos del 
producto considerado, destinados específicamente a la compensación de la 
subvención. 

La parte interesada que solicite tales deducciones deberá aportar las pruebas que justifiquen la 
existencia de los elementos a que se refieren los apartados a) y b) del presente artículo. 

La cuantía de la subvención, en porcentaje, se obtendrá calculando la relación entre el importe de 
la subvención y el valor de las ventas del producto que se considera se beneficia de dicha 
subvención efectuadas durante el período de 12 meses inmediatamente anterior a la iniciación de 
la investigación. 

Artículo 14 

Al aplicar el apartado 1) del artículo 11 de la Ley Nº 15-09, se entenderá por "criterios o 
condiciones objetivos" criterios o condiciones imparciales que no favorezcan a determinadas 
empresas con respecto a otras y que sean de carácter económico y de aplicación horizontal. 

Para determinar si la autoridad que otorga la subvención ejerce facultades discrecionales en su 
decisión de otorgar esa subvención, según el inciso cuarto del apartado 2) del artículo 11 de la Ley 
Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior tendrá en cuenta la 
información sobre la frecuencia con que se hayan denegado o aprobado las solicitudes de 
beneficiarse de la subvención y los motivos de esas decisiones. 

Al aplicar el apartado 3) del artículo 11 de la Ley Nº 15-09, se considerará que una subvención 
está supeditada de facto a los resultados de exportación cuando los hechos demuestren que el 
otorgamiento de esa subvención, aun sin estar supeditado de jure a los resultados de exportación, 
está en la práctica vinculado a las exportaciones o a los ingresos procedentes de las exportaciones 
reales o previstos. 

Artículo 15 

Cuando la investigación se limite a una muestra representativa, de conformidad con el párrafo 2 
del artículo 12 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior 
establecerá: 

a) importes de subvención individuales para los exportadores o productores extranjeros 
comprendidos en la muestra representativa que hayan colaborado en la investigación, 
sobre la base de los datos por ellos facilitados durante dicha investigación; 

b) un importe de subvención medio ponderado para los exportadores o productores 
extranjeros que hayan facilitado los datos solicitados pero que no hayan quedado 
comprendidos en la muestra representativa; ese importe medio se calculará sobre la 
base de los importes individuales establecidos para los comprendidos en la muestra; 

c) el importe de subvención más elevado para los exportadores o productores 
extranjeros que se hayan negado a cooperar en la investigación y los exportadores o 
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productores extranjeros de los que no se tenga conocimiento; ese importe se 
calculará a partir de los datos facilitados por los comprendidos en la muestra. 

A tal efecto, la selección de los exportadores, productores o importadores se realizará en consulta 
con los exportadores, productores o importadores afectados y con su consentimiento. 

Sección III 

Determinación de la existencia de daño 
y de relación causal 

Artículo 16 

Al aplicar el apartado 1) del artículo 13 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada 
del comercio exterior examinará si se ha producido un aumento considerable del volumen de las 
importaciones objeto de dumping o de subvención, en términos absolutos o en relación con la 
producción o el consumo nacional del producto similar, durante el período de 12 meses 
inmediatamente anterior a la fecha de iniciación de la investigación sobre el que se disponga de 
datos. 

Artículo 17 

Al aplicar el apartado 2) del artículo 13 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada 
del comercio exterior examinará si ha habido una notable subvaloración del precio de las 
importaciones del producto considerado con relación al precio del producto nacional similar o si el 
efecto de esas importaciones es hacer bajar los precios en medida considerable o impedir en 
medida considerable las subidas de precio que, de no existir esas importaciones, se hubieran 
producido. 

Se considerará que existe una subvaloración del precio cuando el producto considerado se ponga a 
la venta en el mercado marroquí a un precio inferior al precio de venta del producto nacional 
similar. 

Para evaluar la subvaloración del precio, la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior comparará, sobre una base equitativa, el precio de venta de todas las transacciones del 
producto nacional similar con el precio de venta de todas las transacciones del producto 
considerado durante el período de 12 meses tenido en cuenta para la determinación de la 
existencia de dumping. Esa comparación se establecerá en el mismo nivel comercial, que será el 
nivel de salida de fábrica en el caso del producto nacional similar y el de salida del almacén del 
importador en el del producto considerado. 

No se tendrán en cuenta las transacciones realizadas con partes vinculadas, salvo cuando el 
importador o el productor nacional -según el caso- proporcione a la autoridad encargada del 
comercio exterior los precios de reventa a compradores independientes. Se considerará que existe 
vinculación entre el productor nacional o el importador y otra parte si se cumple una de las 
condiciones enumeradas en el artículo 2 del presente Decreto. 

Se considerará que han bajado los precios cuando la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior determine que los precios de venta del producto nacional similar han registrado 
una baja durante el período de 12 meses antes citado. 

Se considerará que se ha impedido la subida del precio cuando la autoridad gubernamental 
encargada del comercio exterior determine que la relación entre el costo de producción y el precio 
de salida de fábrica del producto nacional similar en el mercado marroquí ha registrado un 
aumento durante el período de 12 meses antes mencionado. 

Artículo 18 

Al aplicar el apartado 3) del artículo 13 de la Ley Nº 15-09, el examen de la repercusión de las 
importaciones del producto considerado en la rama de producción nacional incluirá una evaluación 
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de todos los factores e índices económicos pertinentes que influyan en la situación de esa rama de 
producción, en particular los siguientes: 

a) la disminución real y potencial de las ventas, los beneficios, la producción, la 
participación en el mercado, la productividad, el rendimiento de las inversiones y la 
utilización de la capacidad de producción; 

b) la influencia real o potencial en los precios internos; 

c) la importancia del margen de dumping; y 

d) los efectos negativos reales o potenciales en el flujo de caja, las existencias, el 
empleo, los salarios, el crecimiento y la capacidad de financiación y reinversión. 

Ninguno de esos factores aisladamente ni varios de ellos juntos constituirán necesariamente una 
base de juicio decisiva. 

Esa evaluación se basará en los datos obtenidos en el curso de la investigación a partir de las 
respuestas a los cuestionarios y en los registros contables que lleven los productores nacionales 
con respecto a un período que abarque, como mínimo, los tres (3) años inmediatamente 
anteriores a la iniciación de la investigación sobre los que se disponga de datos. 

Artículo 19 

Cuando las importaciones de un producto procedentes de más de un país sean objeto 
simultáneamente de una investigación, la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior podrá proceder a una evaluación acumulativa de los efectos de esas importaciones a la luz 
de las condiciones de competencia entre las importaciones del producto considerado de diferentes 
orígenes y las condiciones de competencia entre el producto importado y el producto nacional 
similar. 

Ahora bien, no se tendrán en cuenta en la evaluación acumulativa las importaciones del producto 
considerado procedentes de un exportador o productor extranjero que cumpla las condiciones 
citadas en los apartados a), b) y c) del primer párrafo del artículo 28 de la Ley Nº 15-09. 

Artículo 20 

El efecto de las importaciones del producto considerado se evaluará en relación con la producción 
nacional del producto similar cuando los datos disponibles permitan identificarla separadamente 
con arreglo a criterios tales como el proceso de producción, las ventas de los productores y sus 
beneficios. Si no fuera posible identificar separadamente esa producción, los efectos de esas 
importaciones se evaluarán examinando la producción del grupo o de la gama de productos más 
restringido que incluya el producto similar y sobre los cuales pueda proporcionarse la información 
necesaria. 

Artículo 21 

La determinación de la existencia de una amenaza de daño importante, prevista en el párrafo 2 del 
artículo 13 de la Ley Nº 15-09, se basará en hechos y no en alegaciones. El cambio de las 
circunstancias que daría lugar a una situación en la cual el dumping o la subvención causaría un 
daño deberá ser claramente previsible e inminente. A tal efecto, la autoridad gubernamental 
encargada del comercio exterior basará dicha determinación en el examen de determinados 
factores, en particular los siguientes: 

a) los factores a que se refiere el tercer párrafo del artículo 18 del presente Decreto; 

b) la existencia de una tasa considerable de incremento de las importaciones del 
producto considerado en el mercado interno que indique la probabilidad de que 
aumenten sustancialmente las importaciones de dicho producto; 



G/ADP/N/1/MAR/3 • G/SCM/N/1/MAR/3 • G/SG/N/1/MAR/2 
 

- 32 - 
 

  

c) el probable aumento de la demanda del producto considerado importado, debido a su 
bajo precio, en detrimento del producto nacional similar; 

d) la existencia de una capacidad de producción suficiente y libremente disponible del 
exportador o productor extranjero, o un aumento inminente y sustancial de la 
capacidad del exportador o productor extranjero, que indique la probabilidad de que 
aumenten sustancialmente las exportaciones a Marruecos del producto considerado, 
teniendo en cuenta la existencia de otros mercados que puedan absorber las 
exportaciones adicionales; 

e) las existencias disponibles del exportador o productor extranjero del producto 
considerado; y 

f) la naturaleza de la subvención o las subvenciones y sus probables efectos en las 
exportaciones a Marruecos del producto considerado. 

Ninguno de esos factores por sí solo constituirá necesariamente una base de juicio decisiva, pero 
todos ellos juntos han de llevar a la conclusión de la inminencia de nuevas importaciones del 
producto considerado en un futuro inmediato y de que, a menos que se aplique un derecho 
antidumping, un derecho compensatorio o un compromiso en materia de precios, se producirá un 
daño importante. 

Ese examen se basará en los datos recopilados por la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior durante la investigación. 

Artículo 22 

Entre los factores de que se tenga conocimiento, además de las importaciones del producto 
considerado, a que se refiere el artículo 14 de la Ley Nº 15-09 figuran los siguientes: 

a) la contracción de la demanda o variaciones de la estructura del consumo; 

b) el volumen y los precios de las importaciones no vendidas a precios de dumping o no 
subvencionadas; 

c) las prácticas comerciales restrictivas de los productores extranjeros y nacionales; 

d) la competencia entre los productores extranjeros y los nacionales y entre los mismos 
productores nacionales; 

e) la evolución de las técnicas relacionadas con la producción y la comercialización del 
producto considerado con respecto a las técnicas aplicadas en el caso del producto 
nacional similar; 

f) los resultados de exportación de la rama de producción nacional; 

g) la productividad de la rama de producción nacional; y 

h) los demás factores que en el curso de la investigación pueda invocar una parte 
interesada como causa del daño o de la amenaza de daño. 

Sección IV 

Investigación en materia de medidas antidumping y 
medidas compensatorias 

Artículo 23 

A los efectos de la definición de la rama de producción nacional prevista en el apartado 1) del 
párrafo 2 del artículo 5 de la Ley Nº 15-09: 
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a) se considerará que un productor marroquí está vinculado a un exportador o a un 
importador cuando se cumpla una de las condiciones enumeradas en el artículo 2 del 
presente Decreto, siempre que existan razones para creer que el efecto de la 
vinculación es tal que el comportamiento del productor considerado es diferente del de 
los productores no vinculados; 

b) se considerará que un productor es también importador del producto considerado 
cuando: 

 - el volumen de sus importaciones del producto considerado sea superior a un 
porcentaje de su producción del producto similar establecido por orden conjunta del 
Ministro de Comercio Exterior y del ministro o los ministros competentes; 

  - su actividad de importación de ese producto sea regular; 

 - el volumen de negocio realizado a partir de las ventas de esas importaciones sea 
superior a un porcentaje del volumen de negocio realizado a partir de su producción 
del producto similar establecido por orden conjunta del Ministro de Comercio Exterior 
y del ministro o los ministros competentes; y 

 - la importación de ese producto responda a consideraciones que no sean la 
satisfacción de una demanda de una gama de productos diferentes en cuanto a 
calidad o especificaciones técnicas del producto nacional similar que él produce. 

Artículo 24 

La solicitud a que se refiere el artículo 16 de la Ley Nº 15-09 se presentará a la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior en dos versiones, una confidencial y otra no 
confidencial. 

La versión no confidencial contendrá resúmenes no confidenciales de las informaciones facilitadas 
con carácter confidencial, de conformidad con las disposiciones del artículo 38 de la Ley Nº 15-09. 

La solicitud deberá contener por lo menos la siguiente información: 

a) identidad de los productores solicitantes, con indicación en cada caso de su nombre, 
razón social y domicilio; 

b) descripción detallada del producto nacional similar al producto considerado e 
indicación del volumen y el valor de la producción de ese producto que representen 
los productores solicitantes; 

c) indicación del volumen y el valor de la producción nacional total del producto similar al 
producto considerado; 

d) cuando la solicitud se presente en nombre de la rama de producción nacional, se 
deberá precisar en ella la rama de producción nacional de que se trate dando, en la 
medida de lo posible, una lista de todos los productores nacionales del producto 
similar o de sus asociaciones o agrupaciones profesionales de que tenga conocimiento 
el solicitante, e indicando el volumen y el valor de la producción nacional del producto 
similar que representen esos productores o esas asociaciones o agrupaciones 
profesionales; 

e) descripción detallada del producto considerado y nombre del país o los países de 
origen o de exportación a Marruecos de dicho producto; 

f) identidad de los exportadores o productores extranjeros del producto considerado y de 
los importadores de dicho producto o de sus asociaciones o agrupaciones 
profesionales de que tenga conocimiento el solicitante; 
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g) datos documentados, en caso de alegación de existencia de dumping, sobre el valor 
normal y el precio de exportación a Marruecos del producto considerado; 

h) datos documentados, en caso de alegación de existencia de una subvención, sobre la 
naturaleza y la cuantía unitaria de la subvención y sobre la legislación, reglamentación 
o cualquier documento oficial en virtud del cual se otorgue esa subvención en el país 
de origen o de exportación; 

i) información sobre la evolución del volumen de las importaciones del producto 
considerado; y 

j) descripción del daño causado a la rama de producción nacional y de la relación causal 
entre ese daño y las importaciones del producto considerado. 

Además de contener la información indicada supra, la solicitud deberá ir firmada por los 
productores que la apoyen, o quienes actúen en su nombre, como testimonio de su compromiso y 
su responsabilidad con respecto a la información facilitada y su colaboración en la investigación. 

Artículo 25 

Se considerará que la solicitud mencionada supra ha sido presentada por la rama de producción 
nacional o en su nombre, de conformidad con el artículo 5 de la Ley Nº 15-09: 

a) si está apoyada por productores nacionales cuya producción conjunta represente más 
del cincuenta (50) % de la producción total del producto similar producido por la parte 
de la rama de producción nacional que manifieste su apoyo o su oposición a la 
solicitud; y 

b) si los productores que apoyen expresamente la solicitud representan más del 
veinticinco (25) % de la producción total del producto similar producido por la rama 
de producción nacional. 

Los porcentajes mencionados supra se calcularán sobre la base de la producción del año o la 
campaña inmediatamente anterior a la fecha de presentación de la solicitud sobre el que se 
disponga de datos. 

Artículo 26 

El aviso de iniciación de la investigación a que se refiere el artículo 17 de la Ley Nº 15-09 deberá 
contener, como mínimo, la siguiente información: 

a) descripción completa del producto considerado, incluidas sus características técnicas y 
sus usos; 

b) nombre del o de los países exportadores del producto considerado; 

c) fecha de iniciación de la investigación; 

d) base en la que se fundamenta la alegación de existencia de dumping o de subvención; 

e) resumen de los factores en los que se basa la alegación de existencia de daño y de 
relación causal; 

f) dirección a la que las partes interesadas deberán enviar sus datos e informaciones; 

g) plazo dado a las partes interesadas para darse a conocer y presentar, por escrito, sus 
opiniones; 

h) período de recopilación de datos a efectos de la determinación de existencia de 
dumping; y 

i) período de recopilación de datos a efectos de la evaluación del daño. 
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Artículo 27 

En el aviso relativo a la evaluación y la determinación, preliminar o definitiva, positiva o negativa, 
a que se refieren los artículos 22, 25 y 26 de la Ley Nº 15-09 se expondrán de manera 
suficientemente detallada -o se indicará que existe un informe de evaluación aparte en el que se 
exponen de manera suficientemente detallada- las constataciones y las conclusiones a que se haya 
llegado sobre todos los puntos siguientes: 

a) nombres de los exportadores o, en su caso, de los países exportadores del producto 
considerado; 

b) descripción del producto considerado y partida arancelaria correspondiente; 

c) en caso de investigación en materia de dumping, márgenes de dumping establecidos y 
explicación de los motivos de la elección de la metodología utilizada para establecer y 
comparar el precio de exportación y el valor normal; 

d) en caso de investigación en materia de subvención, cuantía de la subvención y base 
sobre la que se ha determinado la existencia de subvención; 

e) explicaciones sobre la determinación de la existencia de daño y de relación causal; 

f) principales razones que han conducido a la determinación preliminar o definitiva, 
positiva o negativa; 

g) exposición de los argumentos presentados por las partes interesadas y de los motivos 
de la aceptación o rechazo de dichos argumentos; y 

h) forma e importe del derecho antidumping o el derecho compensatorio, provisional o 
definitivo, que se aplicará de estar prevista tal aplicación. 

Artículo 28 

El aviso de terminación de la investigación sin aplicación de un derecho antidumping o un derecho 
compensatorio, previsto en el artículo 28 de la Ley Nº 15-09, deberá contener la siguiente 
información: 

a) identidad de los productores solicitantes; 

b) descripción del producto considerado; 

c) nombre del o de los países exportadores del producto considerado a Marruecos; 

d) fecha de iniciación de la investigación; 

e) consideraciones y razones que hayan motivado la decisión de iniciar la investigación; 

f) consideraciones y razones que hayan motivado la decisión de terminar la investigación 
sin aplicación de medidas; 

g) fecha de terminación de la investigación. 
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Sección V 

Aplicación de derechos antidumping y derechos compensatorios 

Artículo 29 

En aplicación de los artículos 23 y 26 de la Ley Nº 15-09, la medida antidumping o la medida 
compensatoria, provisional o definitiva, se establecerá mediante orden conjunta del Ministro de 
Comercio Exterior, el Ministro de Hacienda y el o los ministros competentes. 

Artículo 30 

Cuando la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior haya limitado la investigación 
a una muestra representativa, de conformidad con los artículos 9 y 12 de la Ley Nº 15-09, el 
derecho antidumping o el derecho compensatorio se aplicará de la siguiente manera: 

a) derechos antidumping individuales o derechos compensatorios individuales que no 
excederán de los márgenes de dumping individuales o los importes de subvención 
individuales, obtenidos de conformidad con los artículos 11 y 15 del presente Decreto, 
para los exportadores o productores extranjeros comprendidos en la muestra 
representativa; 

b) un derecho antidumping o un derecho compensatorio que no excederá del promedio 
ponderado de los márgenes de dumping o de los importes de subvención, obtenido de 
conformidad con los artículos 11 y 15 del presente Decreto, para los exportadores o 
productores extranjeros que hayan cooperado en la investigación pero que no estén 
comprendidos en la muestra representativa utilizada en la misma; 

c) un derecho antidumping o un derecho compensatorio que no exceda del margen de 
dumping más elevado o del importe de subvención más elevado, obtenido de 
conformidad con los artículos 11 y 15 del presente Decreto, para los exportadores o 
productores extranjeros que se hayan negado a cooperar en la investigación o los 
exportadores de los que no se tenga conocimiento. 

Artículo 31 

A efectos de la aplicación del derecho antidumping definitivo o del derecho compensatorio 
definitivo en las condiciones previstas en el artículo 34 de la Ley Nº 15-09, la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior deberá determinar: 

a) que se ha constatado la existencia de dumping o de una subvención específica 
causante de daño en el pasado; y 

b) que el daño se debe a importaciones objeto de dumping o de subvención realizadas en 
un período relativamente corto que, habida cuenta del momento en que se han 
efectuado, su volumen y las existencias constituidas del producto importado, podrían 
comprometer gravemente el efecto correctivo del derecho antidumping o 
compensatorio definitivo que deba aplicarse. En ese caso, se dará a los importadores 
la posibilidad de formular observaciones. 

Sección VI 

Compromisos en materia de precios 

Artículo 32 

Los compromisos en materia de precios a que se refiere el artículo 35 de la Ley Nº 15-09 podrán 
ser ofrecidos voluntariamente por los exportadores, por propia iniciativa o a petición de la 
autoridad encargada del comercio exterior. 
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Dichos compromisos deberán ser presentados a la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior, por escrito, por exportadores que hayan colaborado en la investigación, que 
deberán proporcionar toda la información pertinente en apoyo de la oferta del compromiso y su 
ejecución, facilitando una versión no confidencial de dicha información que se pueda comunicar a 
las partes interesadas en la investigación que lo soliciten. 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior dispondrá de un plazo de 30 días, a 
contar de la fecha de recepción de la oferta del compromiso, para notificar al exportador la 
aceptación o el rechazo de dicha oferta e informarle, en caso de aceptación, de su obligación de 
facilitar periódicamente al Ministerio de Comercio Exterior información sobre el cumplimiento del 
compromiso y de autorizar la verificación de dicha información. 

Artículo 33 

No se aceptarán los compromisos en materia de precios cuando esos compromisos: 

a) no permitan la eliminación de los efectos perjudiciales del dumping o la subvención; 

b) no se presten a verificación o sea incierto su cumplimiento; o 

c) impliquen un acuerdo o un arreglo incompatible con la libre competencia o que 
obstaculice de cualquier manera la libre competencia. 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior comunicará las razones del rechazo 
del compromiso a los exportadores o productores extranjeros de que se trate y les dará la 
posibilidad de formular observaciones al respecto. 

Artículo 34 

El aviso público relativo a la aceptación de un compromiso en materia de precios o su expiración, 
previsto en el artículo 37 de la Ley Nº 15-09, contendrá, según el caso, la siguiente información: 

a) descripción del producto considerado; 

b) nombre del exportador o productor extranjero afectado por el compromiso y nombre 
del país exportador; 

c) naturaleza y nivel del compromiso con respecto a los márgenes de dumping o los 
importes de las subvenciones determinados; 

d) duración del compromiso y fecha a partir de la cual surtirá efecto; 

e) decisión de suspender o continuar la investigación en caso de aceptación del 
compromiso tras la determinación preliminar; 

f) razones de la aceptación del compromiso; 

g) modalidades convenidas para el cumplimiento del compromiso y su verificación; 

h) fecha de expiración del compromiso. 

Sección VII 

Examen del derecho antidumping y el derecho compensatorio 

Artículo 35 

Toda solicitud de realización del examen previsto en el artículo 41 de la Ley Nº 15-09, que deberá 
presentarse a la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior, contendrá, además de 
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los datos específicos correspondientes a cada solicitud previstos en los artículos 36, 38 y 39 del 
presente Decreto, la siguiente información: 

a) identidad de los productores solicitantes; 

b) descripción del producto considerado; 

c) derecho antidumping o derecho compensatorio en vigor; 

d) naturaleza del examen solicitado. 

Esas solicitudes se presentarán a la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior en 
dos versiones, una confidencial y otra no confidencial. 

La versión no confidencial contendrá resúmenes no confidenciales de la información facilitada con 
carácter confidencial. Esos resúmenes deberán ser suficientemente detallados para permitir una 
comprensión razonable del contenido sustancial de la información facilitada con carácter 
confidencial. 

Artículo 36 

Las solicitudes de examen previstas en el apartado 1) del artículo 41 de la Ley Nº 15-09 deberán 
contener datos objetivos y documentados que justifiquen, según el caso, que: 

a) el mantenimiento de la totalidad del derecho antidumping definitivo o del derecho 
compensatorio definitivo no es ya necesario para neutralizar el dumping o para 
compensar la subvención, o que basta el mantenimiento de una parte de ese derecho; 

b) el daño podría subsistir o reproducirse si se suprimiera o redujera el derecho 
antidumping o el derecho compensatorio, o 

c) el derecho existente no es o no es ya suficiente para neutralizar el dumping o para 
compensar la subvención causante del daño. 

Artículo 37 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior sólo realizará el examen previsto en 
el artículo 36 supra cuando la parte que lo solicite aporte pruebas de un importante cambio de las 
circunstancias que justifique el objeto de ese examen. 

No obstante, no se podrá considerar que constituya un cambio de las circunstancias la disposición 
de un importador, un exportador o un productor que no haya cooperado en la investigación inicial 
a facilitar información con miras al examen del derecho antidumping o el derecho compensatorio 
en vigor. 

Artículo 38 

La solicitud de realización de un examen prevista en el apartado 2) del artículo 41 de la Ley 
Nº 15-09 deberá ser presentada por un exportador nuevo que no haya exportado el producto 
considerado a Marruecos durante el período abarcado por la investigación inicial. Un exportador 
que haya exportado el producto considerado a Marruecos durante el período abarcado por la 
investigación inicial pero que no se haya dado a conocer en ocasión de esa investigación no será 
considerado un exportador nuevo. 

Dicha solicitud deberá ir acompañada de elementos de prueba que justifiquen que: 

a) ese exportador nuevo no estaba ni está vinculado a los exportadores sujetos al 
derecho antidumping definitivo o al derecho compensatorio definitivo, 
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b) ha exportado efectivamente el producto considerado a Marruecos después de la 
aplicación del derecho antidumping definitivo o el derecho compensatorio definitivo, y 

c) ha contraído una obligación contractual e irrevocable de exportar una cantidad 
razonable del producto considerado a Marruecos. 

Artículo 39 

La solicitud de realización de un examen encaminado a la prórroga del plazo de aplicación del 
derecho antidumping o del derecho compensatorio, según el apartado 3) del artículo 41 de la Ley 
Nº 15-09, deberá ir acompañada de datos objetivos y documentados que justifiquen una 
presunción de que el dumping o la subvención y el daño correspondiente subsistirán o se 
reproducirán si se suprime el derecho. A tal efecto, los elementos de la solicitud deberán justificar: 

a) la continuación del dumping o la subvención y el daño; 

b) que la eliminación del daño es total o parcialmente atribuible a la existencia del 
derecho antidumping o el derecho compensatorio; y 

c) que la situación de los exportadores o las condiciones del mercado son tales que 
implican la probabilidad de nuevas prácticas de dumping o de nuevas subvenciones 
causantes de daño. 

Esa solicitud de examen deberá presentarse al Ministerio de Comercio Exterior en un plazo de 
30 días a contar de la fecha de publicación del aviso relativo a la expiración del período de 
aplicación del derecho antidumping o el derecho compensatorio previsto en el artículo 40 de la Ley 
Nº 15-09. 

Sección VIII 

Elusión de los derechos antidumping 

Artículo 40 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior considerará que las modificaciones 
introducidas no entrañan un cambio de las características esenciales del producto, según lo 
previsto en el apartado 1) del artículo 49 de la Ley Nº 15-09, cuando el producto exportado 
después a Marruecos: 

a) conserve las mismas características y siga los mismos circuitos de comercialización 
que el producto considerado; 

b) utilice esencialmente el mismo procedimiento de producción y las mismas materias 
primas que el producto considerado; y 

c) tenga los mismos usos finales que el producto considerado. 

La exportación del producto sujeto al derecho antidumping definitivo a través de un tercer país 
constituirá una elusión, según lo previsto en el apartado 2) del artículo 49 de la Ley Nº 15-09, 
cuando se constate que esa exportación la efectúa un exportador vinculado al exportador sujeto al 
derecho antidumping definitivo. Esa vinculación se establecerá cuando se cumpla una de las 
condiciones previstas en el artículo 2 del presente Decreto. 

Artículo 41 

Los porcentajes previstos en los incisos cuarto y quinto, respectivamente, del artículo 50 de la Ley 
Nº 15-09 se establecerán mediante orden conjunta del Ministro de Comercio Exterior y el ministro 
o los ministros competentes. 
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Artículo 42 

La solicitud de iniciación de una investigación para determinar la existencia de elusión, según lo 
previsto en el párrafo 2 del artículo 51 de la Ley Nº 15-09, deberá presentarse a la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior e ir acompañada de datos objetivos y 
documentados que demuestren: 

a) la aparición de modificaciones de la estructura del comercio del producto sujeto al 
derecho antidumping entre el país de exportación de que se trate y Marruecos o entre 
terceros países y Marruecos; 

b) que las modificaciones de la estructura del comercio se derivan, según el caso, de una 
de las prácticas, operaciones o procesos a que se refieren los apartados a), b), c) y d) 
del artículo 49 de la Ley Nº 15-09; 

c) que no existen justificaciones económicas ni razones detrás de esas prácticas, 
operaciones o procesos con respecto al producto considerado que no sean sustraer 
dicho producto al ámbito de aplicación del derecho antidumping; y 

d) que las modificaciones de la estructura del comercio se han producido después de la 
aplicación del derecho antidumping o después de la iniciación de la investigación que 
dio lugar al establecimiento del derecho antidumping en vigor. 

CAPÍTULO II 

MEDIDAS DE SALVAGUARDIA 

Sección I 

Determinación de un aumento considerable de las importaciones, 
de daño grave y de amenaza de daño grave 

Artículo 43 

Para determinar la existencia de un aumento considerable de las importaciones, de conformidad 
con las disposiciones del artículo 52 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior examinará la tendencia del volumen de las importaciones del producto 
considerado en un período mínimo de tres (3) años sucesivos inmediatamente anteriores a la 
iniciación de la investigación y analizará en qué medida se ha traducido esa tendencia en un 
incremento importante y repentino de dichas importaciones durante un período reciente 
inmediatamente anterior a la fecha de iniciación de la investigación. 

Artículo 44 

A efectos de la determinación de una amenaza de daño grave, con arreglo al artículo 52 de la Ley 
Nº 15-09, el establecimiento de los hechos se deberá basar en acontecimientos que, aunque aún 
no se hayan producido, deberán ser claramente previsibles e inminentes. A tal efecto, la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior examinará, además de los factores mencionados 
en el artículo 53 de la Ley Nº 15-09 antes citada, los siguientes factores: 

a) la existencia de una tasa importante de incremento de las importaciones del producto 
considerado en el mercado interno que indique la probabilidad de que aumenten 
sustancialmente esas importaciones; 

b) el probable aumento de la demanda del producto importado considerado en 
detrimento del producto nacional similar o directamente competidor; 

c) la existencia de una capacidad de producción suficiente y libremente disponible del 
exportador o un aumento inminente y sustancial de la capacidad del exportador que 
indique la probabilidad de que aumenten sustancialmente las exportaciones a 
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Marruecos del producto considerado, teniendo en cuenta la existencia de otros 
mercados que puedan absorber las exportaciones adicionales; y 

d) las existencias disponibles de los exportadores extranjeros del producto considerado. 

Artículo 45 

A efectos de la evaluación de un daño grave o una amenaza de daño grave, de conformidad con el 
artículo 53 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior 
recopilará, en el marco de la investigación, la información necesaria para realizar esa evaluación 
con respecto a un período que abarque como mínimo los tres (3) años inmediatamente anteriores 
a la fecha de iniciación de la investigación sobre los que se disponga de datos. 

Artículo 46 

En aplicación del artículo 54 de la Ley Nº 15-09 y a efectos de determinar si hay otros factores, 
además del aumento considerable de las importaciones, que al mismo tiempo causen un daño 
grave a la rama de producción nacional, la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior tendrá en cuenta los siguientes factores: 

a) la contracción de la demanda o variaciones de la estructura del consumo; 

b) la evolución de los precios internos y los costos de producción del producto nacional 
similar o directamente competidor; 

c) la competencia entre los productores extranjeros y los nacionales y entre los propios 
productores nacionales; 

d) la evolución de la tecnología; 

e) los resultados de exportación de la rama de producción nacional; 

f) la evolución de la productividad de la rama de producción nacional; y 

g) los demás factores que una parte interesada pueda invocar en el curso de la 
investigación como causa de daño o amenaza de daño. 

Sección II 

Procedimiento de la investigación en materia de medidas de salvaguardia 

Artículo 47 

La solicitud a que se refiere el artículo 55 de la Ley Nº 15-09 se presentará a la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior en dos versiones, una confidencial y otra no 
confidencial. 

La versión no confidencial contendrá resúmenes no confidenciales de la información facilitada con 
carácter confidencial, de conformidad con las disposiciones del artículo 38 de la Ley Nº 15-09. 

La solicitud deberá contener por lo menos la siguiente información: 

a) identidad de los productores solicitantes, con indicación en cada caso de su nombre, 
razón social y domicilio; 

b) descripción detallada del producto similar o directamente competidor producido por 
los productores solicitantes; 

c) indicación del volumen y el valor de la producción del producto similar o directamente 
competidor de los productores solicitantes; 
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d) indicación del volumen y el valor de la producción nacional total del producto similar o 
directamente competidor; 

e) cuando la solicitud se presente en nombre de la rama de producción nacional, deberá 
precisarse en ella esa rama de producción nacional dando, en la medida de lo posible, 
una lista de todos los productores nacionales del producto similar o directamente 
competidor, o de sus asociaciones o agrupaciones profesionales, de que tenga 
conocimiento el solicitante e indicando el volumen y el valor de la producción de dicho 
producto que representen esos productores o esas asociaciones o agrupaciones 
profesionales; 

f) descripción detallada del producto considerado y una lista de los importadores de 
dicho producto de que tenga conocimiento el solicitante; 

g) datos que indiquen la existencia de un aumento considerable de las importaciones; 

h) información sobre las circunstancias imprevistas que hayan dado lugar al aumento de 
las importaciones; e 

i) descripción del daño grave causado o de la amenaza de daño grave a la rama de 
producción nacional y de la relación causal entre ese daño o amenaza de daño grave y 
las importaciones del producto considerado. 

Además de contener la información indicada supra, la solicitud deberá ir firmada por los 
productores que la apoyen, o quienes actúen en su nombre, como testimonio de su compromiso y 
su responsabilidad con respecto al procedimiento y a la información facilitada. 

Artículo 48 

Se considerará que la solicitud ha sido presentada por la rama de producción nacional o en su 
nombre cuando esté apoyada por productores nacionales cuya producción conjunta represente una 
proporción importante de la producción nacional total del producto similar o directamente 
competidor del producto considerado. 

Artículo 49 

El aviso de iniciación de una investigación previsto en el segundo párrafo del artículo 57 de la Ley 
Nº 15-09 deberá contener, entre otros, los siguientes elementos: 

a) identidad de la rama de producción nacional solicitante; 

b) descripción completa del producto considerado, con inclusión de sus características 
técnicas y sus usos, así como la partida arancelaria que le corresponda; 

c) fecha de iniciación de la investigación; 

d) base sobre la que se funda la alegación de existencia de un aumento considerable de 
las importaciones; 

e) resumen de los factores sobre los que se basa la alegación de existencia de daño 
grave o de amenaza de daño grave a la rama de producción nacional y de relación 
causal; 

f) dirección a la que puedan enviarse las informaciones y observaciones de las partes 
interesadas; 

g) plazo dado a las partes interesadas para darse a conocer y presentar sus opiniones 
por escrito. 
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Artículo 50 

El aviso público relativo a la aplicación de una medida de salvaguardia provisional, previsto en el 
segundo párrafo del artículo 63 de la Ley Nº 15-09, implica o menciona que existe un informe en 
el que se exponen las constataciones y las conclusiones a las que se ha llegado sobre la base de 
los siguientes elementos: 

a) la descripción del producto considerado; 

b) la constatación preliminar de un aumento considerable de las importaciones del 
producto considerado; 

c) la constatación preliminar de la existencia de un daño grave o de una amenaza de 
daño grave a la rama de producción nacional; 

d) la constatación preliminar de la existencia de una relación causal entre el aumento 
considerable de las importaciones y el daño grave o la amenaza de daño grave; 

e) la duración de la aplicación del derecho adicional provisional; 

f) el tipo del derecho adicional provisional; y 

g) las razones que han motivado la aplicación de la medida provisional. 

Artículo 51 

El aviso público sobre la imposición de una medida de salvaguardia definitiva, previsto en el tercer 
párrafo del artículo 64 de la Ley Nº 15-09, implica o indica que existe un informe en el que se 
exponen las constataciones y las conclusiones a las que se ha llegado sobre la base de los 
siguientes elementos: 

a) la descripción del producto considerado; 

b) la constatación definitiva de un aumento considerable de las importaciones del 
producto considerado; 

c) la constatación definitiva de la existencia de un daño grave o de una amenaza de 
daño grave a la rama de producción nacional; 

d) la constatación definitiva de la existencia de una relación causal entre el aumento 
considerable de las importaciones del producto considerado y el daño grave o la 
amenaza de daño grave; 

e) la descripción de la medida de salvaguardia definitiva en proyecto; 

f) la duración de la aplicación de la medida y el calendario establecido para su 
liberalización; y 

g) las razones que han motivado el establecimiento de la medida de salvaguardia 
definitiva. 

Artículo 52 

La publicación de la suspensión de una medida de salvaguardia, prevista en el artículo 68 de la Ley 
Nº 15-09, contendrá la siguiente información: 

a) descripción del producto considerado; 

b) duración de la aplicación de la medida de salvaguardia, provisional o definitiva; 
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c) duración de la suspensión de la aplicación de la medida; y 

d) consideraciones y motivos que hayan dado lugar a la suspensión de la medida de 
salvaguardia. 

Artículo 53 

El aviso de terminación de la investigación sin aplicación de medidas, previsto en el artículo 66 de 
la Ley Nº 15-09, deberá contener la siguiente información: 

a) identidad de los productores solicitantes; 

b) descripción del producto considerado; 

c) fecha de iniciación de la investigación; 

d) consideraciones y razones que hayan motivado la decisión de iniciar la investigación; 

e) consideraciones y razones que motiven la decisión de terminar la investigación; y 

f) fecha de terminación de la investigación. 

Sección III 

Aplicación de medidas de salvaguardia 

Artículo 54 

Cuando la medida de salvaguardia, provisional o definitiva, prevista en los artículos 61 y 64 de la 
Ley Nº 15-09 adopte la forma de un derecho adicional con arreglo al artículo 72 de dicha Ley, ese 
derecho se establecerá mediante orden conjunta del Ministro de Comercio Exterior, el Ministro de 
Hacienda y el o los ministros competentes. 

Artículo 55 

Cuando la medida de salvaguardia adopte la forma de una restricción cuantitativa a la importación, 
con arreglo al artículo 72 de la Ley Nº 15-09, la licencia de importación relativa específicamente a 
la medida de salvaguardia se aplicará mediante orden conjunta del Ministro de Comercio Exterior, 
el Ministro de Hacienda y el o los ministros competentes. 

Las licencias de importación relativas específicamente a las medidas de salvaguardia serán 
expedidas por el Ministro de Comercio Exterior, previa recomendación del Ministro de Hacienda y 
el o los ministros competentes. 

Las modalidades de expedición de las licencias de importación relativas específicamente a las 
medidas de salvaguardia y el ejemplar del formulario correspondiente se establecerán mediante 
orden conjunta del Ministro de Comercio Exterior, el Ministro de Hacienda y el o los ministros 
competentes. 
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CAPÍTULO III 

Disposiciones comunes a las investigaciones relativas a las medidas antidumping, 
las medidas compensatorias y las medidas de salvaguardia 

Sección I 

Verificación de la información 

Artículo 56 

A efectos de las verificaciones de los datos facilitados durante una investigación, previstas en el 
párrafo 1 del artículo 24 y el párrafo 1 del artículo 64 de la Ley Nº 15-09, los funcionarios de la 
autoridad gubernamental encargada del comercio exterior a que se refiere el artículo 81 de la 
citada Ley Nº 15-09 podrán efectuar visitas a los lugares de producción o las oficinas 
administrativas de los productores nacionales, los importadores y los exportadores o productores 
extranjeros para verificar si dichos datos concuerdan con los registros y documentos contables, y 
si el procedimiento de fabricación utilizado corresponde a las descripciones relativas al producto 
objeto de investigación. 

Esos funcionarios podrán pedir a la empresa de que se trate todo tipo de informaciones, datos y 
documentos contables, y podrán solicitar in situ otros detalles a la luz de las informaciones 
obtenidas. Además, podrán pedir a terceros que hayan tenido relaciones de negocios con la 
empresa de que se trate -especialmente, proveedores, compradores y mandatarios- informaciones 
y datos que les permitan establecer la veracidad de las informaciones facilitadas por la empresa 
objeto de investigación. 

Artículo 57 

Cuando la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior contemple la realización de la 
visita de verificación antes indicada: 

a) informará por escrito a la empresa de que se trate, con suficiente antelación, de su 
intención de proceder a una visita de verificación; 

b) una vez obtenido el consentimiento de los exportadores o productores extranjeros, 
informará a las autoridades del país del exportador o productor extranjero de esa 
visita, siempre que el país no se oponga a ella; la autoridad gubernamental encargada 
del comercio exterior comunicará a las autoridades del país exportador los nombres y 
direcciones de las empresas que han de visitarse y las fechas convenidas; 

c) quince días antes de la fecha propuesta para la visita comunicará a la empresa de que 
se trate el programa de la visita de verificación, la naturaleza de la información que se 
trata de verificar, los documentos que hay que comprobar y cualquier otra información 
que haya que facilitar; 

d) una vez terminada la visita de verificación, establecerá un informe en el que se 
mencionen todos los datos verificados y los hechos de los que hayan tenido 
conocimiento sus funcionarios, así como las consecuencias jurídicas de esos hechos 
para la empresa visitada; 

e) el informe de verificación se pondrá a disposición de la empresa visitada en un plazo 
de 21 días a contar de la fecha de terminación de la visita de verificación; la empresa 
visitada dispondrá de siete días para dar a conocer al Ministerio sus observaciones y 
objeciones con respecto a dicho informe; de no haber ninguna respuesta, se 
considerarán reconocidos los hechos consignados en el informe de verificación y se 
comunicará a la empresa visitada la versión definitiva de ese informe; 

f) la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior elaborará una versión no 
confidencial del informe que se pondrá a disposición de las otras partes interesadas 
que lo soliciten. 



G/ADP/N/1/MAR/3 • G/SCM/N/1/MAR/3 • G/SG/N/1/MAR/2 
 

- 46 - 
 

  

Artículo 58 

En caso de que un importador, un productor nacional, o un exportador o productor extranjero se 
niegue a recibir una visita de verificación de la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior, niegue el acceso a los libros contables u otros documentos en apoyo de la información 
facilitada en el curso de la investigación, no facilite la información solicitada durante la verificación, 
no dé explicaciones sobre los cálculos que figuren en sus comunicaciones o actúe de manera que 
entorpezca el desarrollo de la verificación, la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior considerará que no se ha colaborado, lo que dará lugar al trato previsto en el segundo 
párrafo del artículo 24 de la Ley Nº 15-09. 

Artículo 59 

Cuando se prevea incluir a un tercero entre los funcionarios de la autoridad gubernamental 
encargada del comercio exterior designados para efectuar la visita de verificación, se informará de 
ello a las empresas de que se trate y a la autoridad del país exportador. Ese tercero estará 
obligado a respetar el carácter confidencial de la información facilitada y, de no hacerlo, estará 
sujeto a las sanciones previstas en el artículo 446 del Código Penal. 

Sección II 

Audiencias públicas 

Artículo 60 

Las solicitudes de organización de audiencias públicas, previstas en los artículos 39 y 78 de la Ley 
Nº 15-09, deberán ser presentadas por escrito al Ministerio de Comercio Exterior. 

Podrán presentar dichas solicitudes los productores reclamantes, los importadores, los 
exportadores o los representantes de los países exportadores que se hayan dado a conocer en las 
condiciones establecidas en el artículo 18 de la Ley Nº 15-09. 

La parte que solicite la organización de una audiencia pública deberá presentar por escrito al 
Ministerio de Comercio Exterior los puntos que desee inscribir en el orden del día de la audiencia 
pública. 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior podrá ampliar o reducir el ámbito de 
los temas que se abordarán en la audiencia pública y estructurar dicha audiencia según le parezca 
pertinente y útil para la investigación. 

Artículo 61 

Se invitará a asistir a la audiencia pública a todas las partes interesadas que se hayan dado a 
conocer, así como a los miembros de la Comisión de Vigilancia de las Importaciones, y la autoridad 
gubernamental encargada del comercio exterior les comunicará, con una antelación de 10 días a la 
reunión, el orden del día definitivo. Ninguna parte interesada estará obligada a asistir a una 
audiencia y el hecho de que una parte no asista no redundará en su perjuicio. 

Las partes que no se hayan dado a conocer como partes interesadas podrán, si lo solicitan, 
participar en la audiencia pública en calidad de observadores. 

Si en el curso de la audiencia pública una parte desea hacer comentarios que conlleven 
información confidencial, podrá solicitar hacerlo a puerta cerrada y la autoridad gubernamental 
encargada del comercio exterior podrá acceder a tal solicitud si está justificada. En ese caso, la 
autoridad gubernamental encargada del comercio exterior tendrá en cuenta la necesidad de 
proteger el carácter confidencial de la información facilitada. 

Toda la información facilitada en el curso de la audiencia pública deberá ser transcrita y 
comunicada al Ministerio de Comercio Exterior, con una versión no confidencial, en los siete días 
siguientes a la fecha de celebración de la audiencia. 
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Artículo 62 

Dirigirá las audiencias públicas el representante de la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior. 

Sección III 

Disposiciones diversas 

Artículo 63 

A partir de la notificación de la admisibilidad o aceptación de la solicitud, y en aplicación del 
artículo 19 o del artículo 59 de la Ley Nº 15-09, la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior establecerá, mediante decisión, una vigilancia de las importaciones del producto 
objeto de investigación en virtud de la cual los importadores de dicho producto deberán declarar, 
ante dicha autoridad, toda operación de importación del producto considerado. 

A tal efecto, dichos importadores deberán presentar, previamente a la realización de esa operación 
de importación, el compromiso de importación -establecido de conformidad con la reglamentación 
en vigor- a la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior, para su previa 
autorización. 

En la factura pro forma que acompañe al compromiso de importación deberá constar de manera 
perfectamente clara el volumen, el valor y el precio unitario del producto considerado. 

La autoridad gubernamental encargada del comercio exterior dispondrá de un plazo de 10 días, a 
contar de la fecha de presentación del compromiso de importación, para autorizarlo. 

Artículo 64 

La mejor información disponible, prevista en los artículos 21, 24, 61 y 64 de la Ley Nº 15-09, 
consistirá en los datos sobre hechos de que disponga la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior para proceder a una evaluación; podrán ser: 

a) datos comunicados por otros exportadores o productores extranjeros, o importadores, 
durante la investigación; 

b) datos facilitados por la rama de producción nacional en la solicitud que dio lugar a la 
investigación o facilitados ulteriormente en el curso de la misma; o 

c) datos de otras fuentes independientes y objetivas de los que el Ministerio pueda 
disponer en el curso de la investigación. 

CAPÍTULO IV 
 

COMISIÓN DE VIGILANCIA DE LAS IMPORTACIONES Y 
AUTORIDAD COMPETENTE 

Sección I 

Comisión de Vigilancia de las Importaciones 

Artículo 65 

La Comisión de Vigilancia de las Importaciones, prevista en el artículo 3 de la Ley Nº 15-09, se 
establecerá en el marco de la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior. 

Dicha Comisión estará integrada por: 
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a) un representante de la autoridad gubernamental encargada del comercio exterior, que 
ostentará la presidencia; 

b) un representante de la autoridad gubernamental encargada de los asuntos exteriores 
y la cooperación; 

c) un representante de la autoridad gubernamental encargada de las finanzas; 

d) un representante de la autoridad gubernamental encargada del interior; 

e) un representante de la(s) autoridad(es) gubernamental(es) competente(s); 

f) un representante de la autoridad gubernamental encargada de los asuntos 
económicos y de carácter general; 

g) un representante de la Administración de Aduanas e Impuestos Indirectos; 

y, según la naturaleza del producto de que se trate: 

a) un representante de la Federación de las Cámaras de Comercio, Industria y Servicios; 

b) un representante de la Asociación de Cámaras de Agricultura; 

c) un representante de la Federación de Cámaras de Artesanía; o 

d) un representante de la Federación de Cámaras de Pesca Marítima. 

La representatividad en el seno de la Comisión deberá estar asegurada de manera permanente por 
un director de la administración central o su representante en lo que se refiere a los 
departamentos ministeriales y por el presidente o su representante en lo que se refiere a las 
federaciones o asociaciones de cámaras. 

Cuando la cuestión objeto de deliberación lo requiera, el presidente podrá recurrir a título 
consultivo, previo dictamen de la Comisión, a uno o varios expertos cuyo asesoramiento considere 
útil. 

La secretaría de la Comisión estará asegurada por la autoridad gubernamental encargada del 
comercio exterior. 

Artículo 66 

El dictamen de la Comisión será de carácter consultivo y deberá basarse en las disposiciones 
pertinentes de la Ley Nº 15-09, y del presente Decreto adoptado para su aplicación, relacionadas 
con la cuestión objeto de deliberación. 

El dictamen de la Comisión quedará consignado en un proceso verbal firmado por sus miembros y 
podrá ser consultado por las partes interesadas, a reserva de la protección de la información 
confidencial. 

Artículo 67 

La Comisión de Vigilancia de las Importaciones elaborará y adoptará un reglamento interno en el 
que se determinarán las modalidades de su funcionamiento, en particular en lo que se refiere a: 

a) las condiciones y modalidades de desarrollo de sus trabajos; 

b) la periodicidad y los plazos de sus reuniones en el marco de un procedimiento de 
investigación en relación con una medida de defensa comercial; y 

c) las condiciones de acceso a la información confidencial de la investigación. 
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El reglamento interno será aprobado mediante orden del Ministro de Comercio Exterior, previa 
recomendación de los ministros competentes. 

Sección II 

Autoridad competente 

Artículo 68 

Los funcionarios facultados para realizar las investigaciones a los que se refiere el artículo 81 de la 
Ley Nº 15-09 serán designados mediante orden del Ministro de Comercio Exterior. 

Serán elegidos entre los funcionarios de la autoridad gubernamental encargada del comercio 
exterior clasificados por lo menos en la escala de remuneración Nº 10 que tengan una experiencia 
de, como mínimo, cuatro (4) años en esferas de competencia relacionadas con las investigaciones 
en materia de defensa comercial. 

CAPÍTULO V 

DISPOSICIONES FINALES 

Artículo 69 

A partir de la fecha de publicación del presente Decreto en el Boletín Oficial, quedarán sin efecto 
las disposiciones de los artículos 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29 y 30 del Decreto Nº 2-93-415, de 
11 de moharrem de 1414 (2 de julio de 1993), adoptado para la aplicación de la Ley Nº 13-89, 
relativa al comercio exterior, modificado y completado. 

Artículo 70 

El Ministro de Economía y Hacienda, el Ministro de Industria, Comercio y Nuevas Tecnologías, y el 
Ministro de Agricultura y Pesca Marítima estarán encargados, cada uno en su ámbito de 
competencia, de la ejecución del presente Decreto, que se publicará en el Boletín Oficial. 

Rabat, 13 de safar de 1434 (27 de diciembre de 2012) 

 

     El Jefe del Gobierno: ABDELILAH BENKIRANE 

 

 

 

Refrendado: 
 
El Ministro de Industria, Comercio y Nuevas Tecnologías, 
ABDELKADER AMARA 
 
El Ministro de Economía y Hacienda, 
NIZAR BARAKA 
 
El Ministro de Agricultura y Pesca Marítima, 
AZIZ AKHANNOUCH 
 
 

__________ 


